ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwa- nga.
Unokuhlaulelwa wonke
ekuveleni kwawo nge 13s 6d.
1zaziso Zabazelweyo,

Lirolelwa 8/6 nge Kwata (itu- nyelwe

Unya- ka

Aba-
tshatileyo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d,
ingene kanve: 3s 94 kabini: 5s kataty
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ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE
Lijonge Ilungelo Lomzi ku- pela.

Limele imfanelo ya Bantsu- ndu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
IMIHLABA ELAHLIWEYO E DIKENI.

Esi Saziso sibhengezelwa ukuze azi ubani
nobani, ngu
A. W. BAKER, Imantyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi
Edikeni, 7 August, 1896.

Kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good Hope,
16th July, 1896.

KUYAZISWA apa, ngokwesigendu

Sokugala so mteto we Mihlaba Elahliweyo, ongu
No’. 3, we 1879, owahlo- nyelwa yimiteto Nos.
24 we 1887, no 15 we 1895, ukuba leilira
ingezantsi, ekwi siqingata se Victoria East
(Dike-Ngqu- shwa), ikangelwe njengelahliweyo,
kanjalo u-Rulumente nya kuyitabatela kuye
ngomhla we

20th JANUARY, 1897, ukuba ngeloxa
akuvelanga baniniyo ba- yibange, okanye irafu
ezingama-tyala kuyo zihlaulwe ku Mantyi weso
Siqingata, njengoko kufuneka njalo ngokwe
Sigendu salomteto ukankanywe ngentla.

CHARLES CURREY,

Unobala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

Imihlaba ekwi Siqingatase Dike-Ngqu- shwa,
ebalelwa ukuba ilahliwe.

Tshikila, e Auckland, Isiza Lot No. 1, Block
B, ne Ntsimi Lot No. 12;ukubanzi bentsimi
zimaile ezintatu, isiza 50 square roods ; imali
elityala : £6 Ss. kususela ku January, 1886.

Mtirara, ¢ Auckland; Isiza Lot No. 10, Block
D, ububanzi, 50 square roods ; ne Ntsimi Lot
No. 24, ububanzi zimaile zontatu; imali elityala
£5 12s. 6d. kusu- sela ku January, 1887.

Nqikili, e-Kwezana, Isiza Lot No. 10, Block
A.A., ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi, Lot
No. 121, ububanzi 2 miles ; imali elityala
ukususela ku January, 1884, zi £7 10s.

Jan Koss, kwa Gwabeni. Intsimi, Lot No. 19,
ububanzi zimaile zontatu Imala elityala
ukususela ku January 1885, zi £5 10s.

Komani Jaza, kwa Gobe, Isiza Lot No. 3,
Block B, ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi
Lot No. 1, ububanzi zimaile zontatu, Imali
elityala ukususela ku January, 1887, zi £5 12s.
6d.

Sovio, e-Mxelo, Intsimi Lot No.
ububanzi zimaile zontatu. Imali
ukususela ku January, 1881, zi £6 10s.

Ndingana, e-Mxelo. Intsimi Lot No. 81;
ububanzi zimaile zombini. Imali elityala
ukususela ku January, 1884, zi £6.

138 :
elityala

Jonas Adonis, kwa Mabandla : Isiza Lot No.
163, Block H2; ububanzi 93 square roods, 108
square feet, ne Ntsimi Lot No. 203, Block J,
ububanzi zimaile zone, ne 433 square roods,
1419 square feet. Imali elityala kususela ku
January, 1890, zi £5 5s

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI UMPATI MIKOSI U
WILLIAM HOWLEY GOODENOUGH,

Tlungu le Qela Elibekekileyo le Bath, Igosa
Elikulu elipete Imikosi yo Mntan’ Omhle
kule Koloni ye Cape of Good Hope. Opete
u Laulo Iwale koloni kwakunye namazwe
nezibaxa zawo, ne sandla Esi- kalu
somntan’ Ombhle njalo-njalo, njalo- njalo.

NGEGUNYA endilinkkwa Lipepa la

Komkulu, ukwenza ubulungisa ngokupeleleyo
kule Koloni, elibalwe ngomhla we 4 ka May,
1832, ndiyayaleza apa, ndimisela nokumisela,
ukuba, nge- sizatu sokulungiselela i Jaji,
ezindawo zikankanywa ngasezantsi,
ziyakwabiwa zibe zezi ziqingata:—
Isigingata Esipezulu,
Esokuqala, sesase Vryburg,
Kuruman.

kunye ne

Esesitatu, sesase Richmond, ndawonye ne
Murraysburg ne Britstown.

Esesine, sesase Victoria West, ndawonye ne
Carnarvon, Prieska, Kenhardt, ne Gordonia.

Esesihlanu, isigingata sase Kolsberere, kunye
ne Hanover ne Philipstown.

Esesitandatu : isiqingata sase Alvani, kunye
ne Gqili (Herschel).

Esesixenxe: isiqingata sase Barkly East.

Esesibozo: isigingata sase Albert.

Esesitoba : isigingata sase Steynsburg.

Eseshumi: isigingata sase Metele, kunye ne
Hopetown.

Eseshumi
Kaladokwe.

Kanjalo ndiyalela, ndimisela, ukuba ngo
Mvulo, ngomhla we 21 ku SEPTEMBER, 1896,
inkundla yomjikelo iyakuba se Vryburg,
yonganyelwe yi Jaji ye nkundla Enkulu
yamatyala yase Koloni, ukupulapula nokugweba
ama- tyala onke anokutetwa zinkundla zalo-
mjikelo, nokwenza ezinye izinto eyalelwe
ukuzenza ngomteto lo Jaji; inkundla ezi
kwanjalo Zobako kwidolopu ezinkulu kwezinye
izigingata ezo zibaliweyo, ngentsuku ezoyalelwa
ngazo emva koku.

Ndiyaziyala ngokute nqo i Mantyi zonke,

elinanye: isigingata sase

Abameli  ematyaleni, ne  Felku- rmeti,
nangawambi Amagosa, ukuba ancede
ezonkundla, kuba eyakupendula xa

angakwenzanga oko.
U TIXO ASINDISE INKOSAZANA!

Ikutshwe ngesandla sam netywina lakomkulu
le Koloni yase Kapa ngomhla 6 ku August,
1896.

W. H. GOODENOUGH,
Licutenant General,
Igoso Elipete Ulaulo.

Ngomyolelo wo Mhlekazi Opete i Gqugula
lolaulo,
THOMAS UPINGTON,

Umchazi-Miteto.

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI UMPATI MIKOSI U
WILLIAM HOWLEY GOODENOUGH.

Ilungu le Qela Elibekekileyo le Bath, Igo- se
Elikulu elipete Imikosi yo Mntan ' Omhle kule
Koloni ye Cape of Good Hope. Opete u Laulo
Iwale koloni - kwakunye namazwe nezibaxa
zawo, ne sandla Esikulu so Mntan’ Ombhle
njalo-njalo, njalo-njalo.

EKUBENI nge Ntsumayelo engu No. 469,

yosuku Iwama 25 ku November 1895, U
Mhlekazi i Ruluneli washumayelayo wazisa
wabika ngegu- nya lomteto ongu No. 25 we
1893,

obizwa ngokutiwa “ Ngumteto wezifo zempahla,
1893,” ukuba imizi yo Kali, Bob, Mlungu, Bokiwa,
Mbeni, Qetanis, Wana, Nozingca, Hlekiso, Velapi,
Ma- takana, no Drijvis, bakwa Qumbu, iba-
ndakanyiwe kwinteto yalomteto uxeli- weyo, sabe
eso sigingata sine mofu kanjalo ekubeni
ndigondisiwe ukuba esosifo sipelile kulomizi
ibaliweyo : ke ngoko, ngegunya namandla endiwa
nikiweyo, ndiyazisa, ndibika, ndishu- mayela
kanjalo ukuba lomizi yo Kali, Bob, Mlungu,
Bokiwa, Mbeni, Qetanis, Wana, Nozingea, Hlikaso,
Velapi, Ka- takana, no Driivis kwisitili sakwa
Qumbu, ayisokuba, sabalelwa ukuba ugumandla
one sifo ngalomteto, ka- njalo ikululekile kwizimiso
zalo Ntshu- mayelo, engokunje ehlehliswayo kulo-
mizi ibaliweyo.

U TIXO ASINDISE INKOSAZANA !

Ikutshwe ndim ngetywina lakomkulu lekoloni
yase Kapa, ngomhla we 17 ku August, 1896.

W. H. GOODENOUGH, Lieutenant-
General,

Igoso Elipete u Rulumente.
Ngomyolelo wo Mhlekazi, Igosa elipete
Igqugula lo Laulo.

P. H. FAURE.

No. 402, 1896.]

ISAZISO SAKOMKULU.

ABACELA UKUTUTA IPOSI.

Ukusuka kwi Ofisi ye — Posi ukuya
kwisitishi sika Loliwe, kwi Dolopu yase Qonce.

KUYAZISWA ukuba Incwadi ezi- tywini

weyo zezicelo, ezibe- kiswe ku Mongameli
Wegqugula Lezicelo, zaza zabalwa kwatiwa
“Izicelo zokututa iposi pakati kwe Dolopu yase
Qonce ne Stishi sika Loli- we,” ziyakwamkelwa
kwi Ofisi yemi cimbi e-Kapa, kude kube
ngumhla we 13 ka October lo uzayo, ngo 12
emini emaqanda, ukuze kututwe leposi nge-

nqwelana ezitsalwa ngabantu nokuba
zezamahashe, njengoko kusukuba kufu- neke
njalo :—

Pakati kwe Stishi sika Loliwe, ¢ Dolo- pini,
ne Ofisi ye Posi, ngemizuzwana elishumi
ukubeka paya, nangokubuya ngokunjalo,
ngangenani ekufuneka Iona ngokuyelelene
nokungena nokumka kololiwe we mpahla.
Ukuze incwadi zinganqikwa pambi kwexesha
elililo, kufuneka ukuba Abaceli babale nga-
pandle lamazwi ati “Isicelo somsebenzi
Wokututa inlpahla pakati kwe Qonce ne Stishi
sika Loliwe.”

Ikontileke yogala ngomhla wokugala ku
January, 1897, ipele nge 31 ku December, 1897.
Bayabongozwa abo bacelayo ukuba baxele
iminqopiso yokuwuquba lomsebenzi kude kube
ngumhla wama 31 ku December, 1897, nokuba
ngu 1899. Nokuba yiyipina kwezi kontileki
ayita- batileyo umntu, ukululekile ukuba ayi-
pelise ngokunika isaziso—inotisi sbali- weyo—
nenyanga ezine.

Uhlobo lokubalwa kwizicelo, olune- ngxelo
ezeleyo yohlobo lokubekwa kwemingopiso,
lunokuzuzwa ngolufuna- yo kwi Mantyi nokuba
kukumpati we Posi e Qonce.

S. R. FRENCH,
Postmaster General.

Kwi General Post Office,
e Kapa, Ngomhla we 20 August, 1896.
ISAZISO SAKOMKULU.—No. 65, 1896.

Kwi Ofisi Enkulu Yonocanda,
E Kapa 9 June, 1896.

KUYAKUBAKO ifandesi lale mihlaba ingezantsi

apa ekumandla waso STOCKENSTROOM eliya
kuqutywa pambi kwe Ofisi ye Mantyi e Seymour, ngo
10 kusasa ngolwesi BINI, 29 SEPTEMBER, 1896. Liya
kuqutywa pantsi kwe migaqo enoyifumana kumhlati
wckugala welipepa one Saziso No. 47, 1896.

Izalatiso nemigaqo ye fandesi zingabonwa kwi Ofisi
ye Nkulu yo Nocanda e Kapa, nakweye Mantyi e
Seymour.

J. TEMPLAR HORNE,

Surveyor-General.

Kumandla wase Stockenstroom.

Lot 333 ongu Lot No 25, kwi Lokishi yakwa
Mankazana. Ububanzi 3 morgen 394 square roods,
upela, ngentla-ntshona- langa nge Erf No 24 ngase eude
ngedlelo, ngase SW ngomlambo wakwa Mankazana.
Inani lentengiso £300, indleko zccando njalo njalo £2
10/, eyetaitile 12/3.

Lot No 866, ongu Lot No 38 kwi Lokishi yase
Hertzog. ububanzi 90 square roods Upela ngase node
ngedlelo, ngase sude ngo No 37, ngase mpumalanga
nge Thomas Street, ngase ntshonalanga ngedlelo. Inani
lentengiso £5, indleko zocando, njalo njalo, £2 10/,
eyetaitile 12/3.

Lot No 8662 ongu Lot No 33 kwi dolopu yase
Soymour, ububanzi 150 square roods, upela ngase node
ngo , Lot 32, ngase sude ngo Lot 34, ngase
mpumalanga ngedlelo, ngase ntshonalanga nge sitilato,
inani lentengiso £20, indleko zocando, njalo njalo, £2
10/, eye tayitile 12/3.

C.P.MATYOLO, E Qonce,
USAHLELI.

QONDISISA APO AKONA —
Kwi Bala le Malike.

V. V ENZA lIzihlangu Ezihle “ konkena,”

ngawona manani apantsi Zinoku- tunyelwa nge Posi kulo
lonke elimiweyo Ezona zihle, ezona zomeleleyo, ezona
zitshi pu zentlobo zonke, uhleli enazo.

C.P. MATYOLO Boot and Shoemaker
Market Square, King Williams Town,

IKAYA LABANTSUNDU,
NE- VENKILE,
E QONCE.

S IVAWA'ZISA umzi wakowetu. ukuba zisamana zifika Igiya

Ezibukali ze SILIKA ezina Maghina ,e Minqwazi (Caps) yazo.
Kutike ne MPAHLA ENTSHA ye Bhola ne Ten- is. Ihleli yodwa
thu ! !! Amapini aqala ku 6/0 ye ku 2 1/6 ne 24'6.

PAUL XINIWE General Agent, .

Kingo William’s Town and East London

IKAYA LABA HAMBI.

E BAL

KUMANDI ukuba ndivakalise ukuba ngenxa

yokusweleka kwe ndawo enje ngale yabantu
Abantsundu e Bhai, u Mr. O. HENDERSON, UM
Afrika wase America, ngoku umise IKAY A labo
bonke, abanga bango nwaba xa bakude
namakava abo.
Abahambi babizwa imalana elula ngokuhlala,
batye kona.
Resolute Boarding House,
Russel Road,
Port Elizabeth

HEPWORTH'S Limited, Abenzi naba Siki be Nqubo,

IMPAHL Aezintsha ezifikileyo ziko ngoku zonke zibekwe amanani abona- kalayo
nalula angala :—

Isuti zama Kwenkwe ziqala kwi 3/6 zinyuko Ibhulukwe zama Doda ziqala kwi, 7/11 zinyuke
2 2 DOda 2 21/- 2 IdyaSi 2 2 2

ZISHIYANA NGOLUSU LWAZ

KANIZOKUBONA ISUTI ZETU ZOKU TSHATA—Ziqala kwi 42/- ezona ntlobo zintsha kwimpahla yakwo
HEPWORTH akuko mavukuvuku kupela zezomeleleyo ngamanani alula. Kanize kulinga kwa HEPWORTH Limited, Maclean

Street, E-Qonce.

21/-ziye kwi 27/6

LEMINYAKAT 18 Yizani Nibone! Yizani Nibone!

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyi-
weyo ko

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

Zonke Impahla ebezi Sele zisatengi-

swa ngamanani apantsi kakulu.

I Carpet Bags yi 3/6; Iminqwazi ye Twidi 9d.;
Ihempe Zokusebenza 11d; Thempe Ezimhlope
2/6.

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi “‘EXTRA NAVY

' Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifa-
or MATTROSS. nelekile kanye, ziqala kwi 3/- inye.
_____ Idyasi Zamadoda .. 9/11
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; . o
Isut T . 16/11
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS St z¢ .Wldl /
ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu ngohlobo .» elungileyo ye Serge .. 25/-
Iwemifa nekiso le yongamele lenteto. IMPAHLA  ZOKUTSHATA -  Imitika

Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze Twidi yi

26/-nge SUTI

I Printi ezintsha y1 5d. nge yadi; I Kausi Za- madoda
yi 6d.; Indulubatyi y 1 1/6; Ibhulukwe Zangapantsi yi
1/9,

DYER and DYER, Limited,

KING WILLIAMS TOWN.

veGusia | DIP
EKA LITTLE.

Abafayi be Gusha abantsundu mabafune 1 Dip ye Gusha ka
LITTLE xa bafuna yona maze banga tabati nnnye yezi zinga
pantsi kwayo ngokulunga!

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke bizani

[blankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Thomas Bailey & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU, I[SHUZI
kwane SLIPPERS.

ZONKE BAZITENGISA
Ngamanani alula apa e Safafika

EKA LITTLE

[ DIP ENGU MGUBO

IZITYA ZOKU DIPA

Ezomeleleyo zenziwe ngentsimbi, zikapukapu azirolelwa mali ininzi abafuna
incazelo
nama nani bobalela

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

T. BIRCH & CO.

PORT ELIZABETH.
[ BHOTWE LE NGUBO LASE ENGLANI.

LASEKWA NGE 1860.
Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWINDAWO ZONKE

Kulapo zikona ingubo eziketiweyo nezilungi- leyo
kule Koloni,

Ingubo Zamadoda zentlobo zonke AMANANI atotyiweyo kwi Kodi Izibhalala, Ingcawa, I
Travelling Bags, ne Trunks, njalo njalo.
--------- EZAMAKWENKWE ZILIQELA. ---------nnmmmemmmemeeeeem
I HEMPE, I KAPSANA, IMINQWAZI, Il KLOSBANT, AMAQINA, NJALO
NJALO. INGUBO ZE CRICKET, EZOBU FUNDISI.

OTENGE NGE PONTI WAPULELWA U

T. BIRCH & CO.,

E BHAYI.

I Veldtschoen zama doda zigala kwi 4/6.
Ezibotshwayo ,, nenekazi ,, 4/-

0 BAKER, BAKER, and CO.,
E QONCE.

Stya kwa BAKER!

Bane Fandesi Elikulu!

NGOKUNIJE

Yonke Impahla Itotyrwe!
I Printi zigala 2d. pr yd
Imuslin 1d.

IZIHLANGU,

ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,
KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.

Elowo makake eze Kuzibonela
ngokwake.

Kwa BAKER, BAKER & CO

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU—

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mabhlasa- bangella),
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowugqa- la ngo
19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

KUFUNWA

AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa-

se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein.
QONDANI.—Kwabakufupi e Qonce u WM. N. SIKITI,

ogayayo (wase Debe), unokufunyanwa kwa Mr, Xiniwe ngaba-

funa ukusiwa kulondawo inomsebenzi.
.~ Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa
intle kakulu.

Beauchamp, Booth & Co
F QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe
siwenza sine

kwakona, . ilempato

Mpahla Ezintsha!l!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi
1/- iyadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala
kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade zigala kwi £1 5s, zide yiye
kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co,

Late JOHN J. IRVINE & CO.
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EKA FISON INDYEBO ELUNGELE | SOUTH AFRICA
OKA FISON

UMGUBO.WE DIPU!

kalane ne Ndlanga.

PASCOE (U FOLOKOCQ.)

Nivazi apo ningafumana kona yazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla ezintsha
ezivela e NGILANE

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair
) EZINEMITYA 4/6 nge pair

EKA FISON I DIPU ingadityaniswa namanzi a- bandayo, ikwa
nokusotyonziwa EKUDIPENI e HLOTYE- NI nase BUSIKA.

: EZ,?OM,%DO%A (ezomeleleg/o) 7/11, 8/6, njalo nj al? Iyabuhlamba, Ibutambise, Ibukulise Uboya.
net By:Zr\r,];n; Eﬁlﬁh&'ﬂﬂﬁ wéj@%/yahgg ‘ﬁﬁha T Itengiswa nge Paketi. Imiyalelo kwi Paketi nganye.

Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi
30/-Qondai £1 10/. qa.

Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo
njalo, Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.

IFLANELE zigala kwi 3d. nge yard.
Ikavala zamabhayi zobusika ozinoboya 6d. nge yadi
IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummanagaliso.

KWA FOLOKOCO

Nge Nqu—"SALUF,”
Ezantsi Kwet ahkeBama Skotshi

[ DIP KA BATTLE

Yenziwa kupela yi Chemical Union, Limited, e
Ipswich, e Ngilane.

AMAGOS A AYO-

W.M SAVAGE & SONS,

Konke enifuna u}(l)qu\)nd'q:hingakuva ngabo.

- TV S

ALLEN & C 0.,
BACELA AMBAIRFERH-OMVEXESHANA.

-Y-eyona Iiungiieyo ne TShIDU KWezi kOyO. Y EYONA Venkile e Transkei enazo zonke Impahla

Ezibuhlungu. Yizani nibone !

Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge

INGUBO ZAMANENE: (Amahomba makayiqonde le Venkile) ISUTI, I-

50/. IBHATYI IBHULUKWE, IHEMPE, IZIHLA- NGU, njalo njalo.
IMPAHLA ZAMALEDI: Maledi niyeva kodwa? IPRINTI, (ITYALI zetu
INANI LE NGU MGUBO. \ INANI LE SEYI DUTYELWE. Zizodwa ILOKWE, IKELEKO, IZIHLANGU ne SHUZI,
Nge Paketi Yi voeeveveeeieenieeieieeeieesieenn 9d. 1gallondrumyi.. ... 4/9 njalo njalo.
Ikasi ene 72 packeti yi....c.cocevveeeenene 50/- 2 OO P 9]-
Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha 5 ’ .21/- IMPAHLA ZOKUTSHATA

Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu.

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE

Ku Messrs. ARTHUR & COMPANY, Limited.

Ekupenduleni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka
pambi kwako |ngxelo ka Dr."Hahn’ngale BATTLE'S Dip wenjenje ke :—

Ukutya ne Zikumba kutengwa ngamanani apezulu arolwa napina

Impahla enisukuba. ninqaziboni ningalibali u- kuzibuza.

ALLEN & CO., Butterworth.

If(k ten| la sa rp | e Dlgl.,«ﬁ Gusha, ndifumana ykuba

ika lise nge Creoli eyo ets abf\llsa ezizi Wana

2|tw a|5| 0. Ke nd az ma noku umana aman gIO P/

%al a nzi uly, N YI fumana, |sen man , ala THE
wana n apauano uba izllwana ezivela ekubo- Ienl wen ama

AR TRV AR R T ER G kul 1EBT5L Agenia

yoncec?o Iwayo I pung

Basuto Pioneer Trading Co

IMALT YENGXOWA (Ayikamiswa). IZAHLULO: E1 SISINYE

IKOMITI ESAMISIWEYO:

(Ibalwe yi Traffic Manager).
Umlauli We2|tora Zomanyano,

The New Jaersfonteintiny"& Exploration Co.

(LIMITED)

NOTI CE' MAY SILANI, CHAIRMAN. : LABAN DICHABA, VICE-CHAIRMAN.
' PORT ELIRABETH. MAFBTENG. MORIJA.
, ) . MAY SILANIL LABAN DICHABA.
IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazi- bhekela), late of Koffyfontein,  p prruTso. W. P. MOROLONG V\é %%illeBESHA'
has been appointed Superintendent of Natives and Compounds at Jagersfontein, and will ~ J. ] MAKONEY. B. MA RITE. A. SEKHESA.
commence his duties on the 19th of this month. P. MATE BESE. S. SEBESO P. MAKUME.
N C. SIHOLE. N. MOSHABESHA, Teas.

J.J. MASOLENG, (Treas). D. KALAKA, Sec.

NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.
F. MOKUENA, Sec.

Kimberley, August 14th, 1895.
IKOMITI ESE MOHA.LIS HOEK :
LELALA MONAHALI, SECRETARY.
I KOMITI E QUTHING:
ELIJJAH MOSEHLA MOELETSI, SECRETARY.
I ARENTE E MALUTTI:

1. Le Komponi ingenﬁggpr&QJéM\%rEko‘Jygyenze ishisbini lokurweba

nge ndlela zonke ukunceda inqubelo-pambili ye zizwe ezi ntsundu zase Safafika.. .
2. Indawo yokugala kwabantsundu oyakut.i le Komponi ivule ishishini kuyo kuse Lusutu
; kubeko isebe kwelinye lam iziko, nomzi opakati kwezo ndawo zombini eziya kupuma kona

WANTED!

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES, to work on the Floors and in
the Mine.

Good Wages, Food Free, and Good

Traatone ksl pLLs
EZKA KAYE | WORSDELL PILLS

Zazeka ngapezu kwa 100
leminyaka  dkuba _ziliye- za
elitembeke kakulu. Zihlambulula
8a2| nanjengo- kuba zingu Mchiza

22 polileyo kodwa Ohambisayo impahla.
EAKA KAYEIWORSDELL PILS Rgﬁgg ezepeiﬂey°k3|§{,9q'2’¥)?ngﬁgzaa 2. Izahlulo yi E1 sisinye, kodwa uintati zablulo angazifumana kanga-
EZIKA KAYEIWORSDELL PILLS gn;:galmbo zenza ukuba = onke ngoko azifunavo ; kurolwa ke imalana ezi 2/- nge sahlulo nokuba asisinye. Elicebo

u asebenze ngokupilileyo,
Zingumalane ku Mnquma, Ukug’d‘ﬁ?rﬁ?l%%@ g‘?g{f‘alﬁgﬂﬁ{o Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, 1zifo; ze Zintso nesi Bindi.
Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge 1s 1 1/2d ngebhokisana,
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

lifumaneke lilungile ekuhlangabezeni indleko ezincinane zokubhale- lana.

3. Ixesha lokwamkela izahlulo lalipela ngo 1 May, 1896, kodwa koto kwi ntlanganiso
ebise Mafeteng ngolusuku, lolulwa ixesba laya kupela ugo 1 October,896. Oku kwenziwe
ngenxa yesimemo sabantu bakowetu aba- kwindawo ngendawo e Koloni nase Lusutu, njalo-
njalo.

5.1zahlulo zinokunikwa kutnntu wonke ontsundu wase Safafika; kodwa umntu
ngamnye uyacelwa ukuba aluxele ublanga alulo kuba bebaninzi abantu abantsundu
ubazibiza ngamagama esi Ngesi.

6. Ngokwelixesha iangoku umntu utunyelwa ilasiti ye xesbana kodwa

isaziso sovakaliswa xa iziginiselo zezahlulo sizi lungile ekuyakuti ke zibu- yiswe ilasiti abantu
banikwe iziginiselo zezihlulo zabo.

7. Kwipepa ulinga pambili le Leselinyana kwatiwa abapati yoba nga

Besutu bodwa. Mayifundwe ngoluhlobo ke Abapati yoba nga Besutu okanye nabapina
kubantu abantsundu betu Lenteto ibalelwe ukuze icacise ukuba ibonise elizweni ukuba
ngumsebenzi wabantsundu bodwa.

8. Izahlulo zinokufunyanwa xa kute kwa balelwa kubagcini malibale Komiti Imisiweyo
nokuba kuku

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Komist, Downing Street, e Qonce

I O]
Umsebenzil Umsebenzi.ﬁ\ﬁ%;en:zl; %Ekaya |'Ekaya lEkaya !l

SIFUNA AMAWAKA AMAHLANU (5,000) ABASEBENZI kwi Ndlela ka
Loliwe wokubandakanya i Metele (Middelburg) ne Rafu (Graaff-Reinet).

PELEM BROTHERS, Amagosa Omsebenzi.
P.O. Box 46,

““GIBBERD & BRYANT

KING WILLIAMS TOWN,
Banefandesi Elikulu Ngoku!!

Iprinti ze 6d ... .. Zitotyelwe kwi 4d.

°F m

24 Str N PCIREANBA R b eth.
CHURCH SQUARE, E-RINI.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayoyonke into ekumkondo wengubo zokunxiba

ngamanani angapantsi enokutengiswa ngawo impahla
Bakulumkele ukuba vonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefane-

*d

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintlo ku- nene Ilokwe -
Izigubungelo - Intyantyambo njalo njalo.

Iflannelette ze 6d » 4d. ‘ Kwakona ekzegan/(ve kakuhle D|ngubo I(zan plantS|I ngﬁmana\ry ?(r}gagqltﬂego
; wanye njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni ingubo
IblOll§C ezishushu Zf': 3/11 > 1/11 zomtsyhat(J) 2|r('1:]okuq|tywagngokum5|nyane Z|zezentlobogzor>1/a ezintsha kanye gapagndle
Ibatyi zamanenekazi ze 13/6 » 7/11 kwendleko enkulu. .
I Cape ,, 16/11 ”» 10/6 NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—
” ’ 10/- ,», /11 ne 6/11
Izihlangu zamanenekazi ze 6/11 - 4/11 T B I RC H & CO

CHURCH SQUARE, E-RINI,

Ikwaniamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.
[] | ,

ABARWEBI NGENTO YONKE, E
Alice nase Seymour.

Okuseleyo! Kutengiswa tshipu kakulu.
EZAMADODA INGUBO!

Idyasi Zamadoda ezinezi ngxobo ze Flannel
ngapakati 10/6 inye
Ibhulukwe zoboya Zamadodo ze 106, zitotyelwe
kwi 4/11
Ihempe entle ye Ntenetya ene kolalane ngxowa

YiZeP KiAketela KWANGOKU!

Bane mpahla eninzi ye ntlobo zonke zoku rweba ngamanani apantsi.
Banika amanani apezulu ngokutya nezikumba njalo njalo.

UBOYA NGOKU KODWA.

AFRICAN AND AMERICAN WORKING MEN’S UNION

ISAZISO!

Kuvaziswa apa kubo bonke Ababambi-Zahlulo
ayisayi kubako ngale nyanga ngenxa yokungapili
ngexesha elifanelekileyo ingxelo.

"BISSEKER GEGRGE
AND CO.
Abatengisi Abakulu Bezihlangu

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA
IZIHLANGU NE SHUZ|

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, |NO- KUHLALA
EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

Ezo Dissever, George & Co. Izihlangu zihle nase
mehlweni ; ziyamhlala kamnandi
umntu, zinjalonje ziya- xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LomzI ba-
yanoyishwa ukubq bezekulomzi, ba-
yanoyishwa  ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co,

INDLU YESI
HLANGU -ZENTSHIHGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

UKUVULWA KWE TYALIKE

ETYUSHA, kwesika QWESHA.

BEKANI indlebe nonke Matolo nga- ngoko
ningako, nani Mahleke nonke ase Tyusha, — kuya
kuvulwa Ityalike Enkulu Yamatye e TYUSHA,
kwesika QIVESHA, ngosuku Iwe 16 Iuka
SEPTEMBER, ukutsho ke kukuti ngo- Iwesi TATU,
ngeveki engapaya kwale izayo. Xobani kunene

nonke iram- ncwa likulu, laye linomsindo.
BRYCE ROSS.

AMADO DA ANELISHWA AFAYO

%ﬂlkuloLonke elase Afrika, akab n

|atume9e ETJ DRg(ﬂIEBIG &, C
ase enzjsa ama- yeza a gurg en e
Amerlca o Hk ang&ian ﬁatlana Hotel
1b§51 Jo%annes
klﬂoa
a un

Uk Z%(elerl(g%ﬁ? pbg@?gke

gt/ e s, G

aB’a en gnt%%%a z?mbéwvas 1zifo egzlé
P}%n w go r%]asa ubD IBBIG

e\g/ aki mata%u

lul ealo asoloko e unda u up|||sa 1zi

leseklleyo ngasese, msinyane wopi- liswa.

Lefgﬁwgrl%gn e Ma net|sp1?yggae%?§|h5|
ﬁety Fiswa zino utur?ye

awo zo
ITITSHALA eyigonda ngokwaneleyo _ i
Tonic-Solfa kwi Sikolo sase Kimberley. Ibe
yene Siginiselo, engum Krestu. Yowugala
ngo 1 October umsebenzi.

Kwakona: Ititshala kwi Sikolo sase
Klipdam, ibe nolwazi nge Tonic-Solfa, ibe
ngum Krestu, nesiginiselo sokwazi
umsebenzi. Yogala ngo 1 October um-
sebenzi.

Kubalelwa ku

REv. D. Y.
NoarSHEHNA. TIFSHATA
enesiqifiselo” sakWwa Rulumente ukuba
itabate umsebenzi wokufundisa kwisikolo
sase Donnington, kwizele lika Dlongwana
nge 1 ka October lo. Umvuzo yi £40
ngonyaka, nendlu yokuhlala. Balelani ku

Rev. W. B. RUBUSANA, East
London.
August 21, 1896. [3109
Ukwazisana Kwezihlobo

Abazelweyo.

BOKWE.—E Lovedale, ngomhla we

7 September, 1896, u Mrs. J. K.
Bokwe uzuze UNYANA. [
Imibiko.

MAJA.—Kubube u NONESI, inkosi-

kazi yomfi u Kwatsha Maja. U
Kwatsha ubube ngo 6 March, 1895,
u Nonesi ngo 7 August, 1896, lo.
Izthlobo mazamkele lowo mbiko.
SENGIWE.—Kubube e Cala nge
5 September, 1896, u SOPHIA TSE-
NGIWE, Inkosikazi etandekayo ka
Richard Tsengiwe. Ngapambili
ibingu Sophia Njenjemana. Umkele
kosi- ni. “ Akafile usandulele.”
YD Frlzrar@fda owsb it August.
1896, kubhubhe Etyeni, ku Tsolo,
E;;mland Egst, u WILLIAM ZEPE SOMNGFSI,

Umkele e Nkosini nxa iminya- ka iyi 73.
Izihlobo ezikude mazamkele lowombiko.
[3109

NELLE.—Kubube e Ptelton nge 25

August, 1896, u NELLE ADAMS, unyana
omkulu ka Adams Jilana wase ma

WA ORISR e

Kristu;
umkele e Nk05|n| """" Zonke izihlobo

m Wo. bayaziswa
eyona n Ia| unge kanye ukutu- mela
intlaulo yepepa kungepepa lase Posini,
(P.0.0.) kuba linokula- ndeka kakuhle
edungudeleyo ngayo.

Kwabangena matuba eposi ezi-
hambisa imali abalunge kwi Koloni yase
Kacf)a banokutuma izitampu. Zeze halafu

) ezamkeleka ngapezu kwazo zonke.
Inkatazo yazo kuti zibe nzima xa
zizininzi; kodwa umntu angabeka
isitampu nga- pezulu xa oyikela
ubunzima. Izi- tampu zamanye amazwe
azifunwa apa.

UKUTIYWA KWENTSANA.—Kaloku nje aba-
zali bakohliwe kukutiya abantwana ngama-
gama angawo. Asazi okokuba mababe tenziwa
kukuba seyepelile kusinina angena baniniwo.
Kutsha nje, e Kapa, omnye umntwana
abapatizwe ngegama lokuba ngu Carlotta
Leonard Rhodesia Jamesonia; Ngalomcimbi
ipepa lase Bhai eliyi Telegraph liti,
makumiswe umteto wokuba ati umntwa- na
otiywe ngegama elifana neli, abamanga- lele
abazali-

ukuba Intlanganiso ye Si- gingata so Mnyaka
kuka Nobala, ayibanga nakulungiselelwa

MOSES D. FOLEY, Trustee.

SEPTEMBER (Intsuku) 30 """

AMAXESHA ENYANGA. R

< | o

en =

7,Entsha..313pm 14, § |2

Elokugala ... 540 am 22| — | =

Ezeleyo ...020am 30 & | §

Elokuggibela3 29 am| 2 |3

S NS
1B 2T 6 1915 40
3N 4H | Zakululwa Inkosi zakwa |6 18 54
M [Xhosa e Kapa 1888 |6 17 5 4]
6C 7atsha izindln e Durhan A 15 54
/Mv [Natal 18846 14 5 4:
81B Teawa 14 emva kwe Trinitv |6 13 5 44
oT 6115 44

10N

Aaala ukufuduka Ama- 610 5 45
Ila Ineaika 1878 6954
12M Yaaala imfazwe vase Ln- |67 5 46
13C Tsutn 1RR0|6 6 5 47
64548
i;‘%\gv Icawa 15 emva kwe Trinitv |63 5 49
16T 62 549
17N U Sir Bartie Frere wage 60 55(
18H Iduka 1880 559551
1oM 5575 51
20C 5 5615 52
21! 555(553
Mv Icawa 16 emva kwe Trinitv |5 535 53
22 B St. Matthews 552|554
23T Wabuluwa u Dabulama- 5 5015 59
24V nzi 1886(5 4915 54
25H U Col. Eustace wanuma 54815 56
26 M [kwa Gcealeka 1880|5 465 57
27C 5 4315 58
Icawa 17 emva kwe Trinitv |5 42 5 5§
%g 1]\34" 541 559

30T Idabi lase Bika 1877 5416 C

Ukuvalwa kwe Zikolo 54061

ABALIMINGALENYANGA

U Goldon-ball nezmve ingholowa ezi-
lukuni mazihlwayelwe. 1 ertyisi ne mbotyi
zasemasimini  zinokuhlwayelwa, odwa
kumbhlaba owomileyo zifuna amanzi xa ziza
kuxakata. apile nama peri
zisenokuhlwayelwa. Amatanga i tyukumba ne
vatala, ne  skwashi, noso-  lontsi,
Zlnokuhlwayelwa ngalenyan a ezombewu
kwanamazimba. lyinyanga eba nemvulana.
Imidiliya iyatenwa ~ ityalwa. Kukwanjalo
nakwelipezulu.

IMVO NELISO LOMZI
NGOLWESI-NE, SEPT. 10, 1896.

IVEKL

IPEPA lase Kapa, lika Mr. J. B. Barnato, eliyi
South African Telegraph, lipezile
ukushicilelwa.

UciNGo olufikileyo luza nendaba zo- kuba u
Baron D. Harris umiselwe ebu Rulunelini
base Congo, e Free State.

INDABA zocingo Ziti'India Yengwevu, e
Nyu Zilanda (New Zealand), ivotele ukuba
bakutshwe bonke abavela e Asia.

U FiLLIs ulapa ne Sekisi yake cyenza
izimanga. Indlovu zilapa, nengonya- ma,
nezinye izilo; namahashe ageqe- shiweyo.
Bagale ngolwesi Bini, kwada kwaba
lolwesi Ne.

UMXHOSAKAZI utshie"wati nqu endlwi- ni

. yake, kweziveki zikufupi, ngase Barkly East.

Kubonakala ukuba umo- ya wawumkulu,
kwesuka intlantsi yatshisa isitiloyi.
Akabanga nakuwu- fumana umnyango,
waraxwa ngumsi, watsha, wada wafa.

INTLANGANISO  ekade  ijongiwe  yo
Manyano lokukangela imicimbi yoku-
rweba (Customs Union) ide yahlangana e
Bloemfontein ngo Mvulo; ingcango
zivaliwe, esihlalweni ngu President Steyn.
Indawo ezimelweyo yi Koloni ne Natala, ne
Free State.

UcINGO  olusand’ ukufika luti ama
Jelimeni  ayitshintshile inqubo yawo
malunga ne Porte, ngenxa yesisidube-
dube besiko. Umlauli ogama liyi Sultan
seleyaliwe, awoti ukuba ubuye wapinda
kuhle |Z|nto ezmgatl zipelele

wase Natala unduluke ngesi- kepe e
Durban ngolwesi Hlanu uku- singa e
Ngilane. Ababeye kumbona ukumka
kwake baba lusizi bakufika ebonakala
ukuba ubuhlungu. U Sir John kutelekelelwa
ukuba woba nyanga 'ne nantlanu engeko.

U BisHop WEBB wase Rini uhlelwe yingozi
kule veki. Uhlobo lokumhlela kwayo
luxelwa ngalendlela lelinye ipepa :—" Ute
ehamba emnyameni pe- zolo, weyela
emgongxweni ngakwa Mrs. Greathead,
wawa umgatna ozinyawo ezili shumi
elinantandatu.” Umanga- liso kukuba
engapukanga tambo, enge- nzakalanga
nangapakati, kodwa utyo- beke kakulu,
wakut{BikABANE ESINTSUNDU

KUNGATSHIWO kunyaniswe

ukutiwa esisizukulwana si- koyc
sesibaluleke kunene kuba
okwenene zininzi impawu
ezisixela- yo—ezimbi nezintle.
Ihlumelo eliyintanga entsha xa
sitshoyo siquka enezindlu
nengenazo ngoku- fanayo — kuxa
ngokunje  licanda  kumandla
osisahlula-hlobo. Itam- sanga
linga sekunene, ilishwa lingase
kohlo; izilumko ziyapumela, iza-
nyamtya ziyantywila. Omawokulu
betu bebengabanga nawo amalu-

ngelo esinawo,
bebengawafundanga amaqinga
okumiwa kwalomhlaba, kuba

bekungeko mfuneko kubo. Ibiti
indoda, kusemlwe, imini ezi ihlale
ngase buhlanti, isuke ngoku- velela
impahla, ingaxhalele nto. Ude uti
ngamanye amaxesha wa- kubona
izwe seliyinggongana, unge
ungabuyiaa lomihla midala yoko-
nwaba nokupangalala kwelizwe; uti

kwakufa impahla ukalaze, kuba
bezifuda zingafi kangaka; ibe
ngumangaliso kuwe wakubona

abantu bengenwa zizifo ezibezinge-
ko oko. Oko bekuaemiwe—kuba
ngoku sekucotshiwe (ngenteto ya-
bantu abayaziyo lomihla imnandi)—
bekuhleliwe kakuhle ngabantu,

zingeko ezimbambano zingaka;
bekiikotwana naabantir i7zinviba-

yafika imfundo, zaza ke ezonto
zombini zaba zimsulwa etyaleni
lokuba kutiwe zonakalise uvisiswa-
no Lixesha, mlesi, lisuke lafika,
lokuba nesi sakowetu iaizwe masi-
vule amehlo, singalali ngemihlana.
Lixesha liauke lafika, lokuba izinto
zokanyo zize nakwabamnyama.
Ezinye izizwe kudala ziwaxhamla
amatamsanqa emfundo
nokanyo,olu- ya lwalungwenelwe
ngabokuqala. Zonke ke ezizinto
ngezibabezingama tuba
aveliaiweyo okuba “ I Tiyopiya
ipakamisele izandla zayo ku Tixo; "
kuloko badla ngokuti abantu yaku-
fika into abebeyi lindile, iauke
ibaxake. Ama Yuda ayeba u
Mesiyase woza epahlwe ?7?
angazalwa hlwentshana ?7?
kukwanjalo kwiaizwe aakowetu
esintsundu. Uti umntwana ako-
nakala efundisiwe, kutiwe wenziwa
yimfundo, kanti woti ukuba
ebenga- fundanga, kungatetwa
nelimdaka. Simhlope sona isizatu
salongcingane, esi sokuba abantu
botusiwe kukufika kwenyweba,
kuba bebeba bona zolunga
ngamininye zonke izinto xa kute
gata ukanyo. Imbali zezinye izizwe
ezivutululwe  enku-  nkumeni
yimfundo, zixela ukuba nakuzo
akuggity ~wanga ngamininye,
kuginggitwe iminyaka. Xa sitshoyo
sifuna ukuti eai aizukulwana sikoyo
siyatembisa, kanjalo site- mbisa
lukulu. Asiwalibele amahla- zo
akoyo abefuda engeko,
azifikohlile  izonakalo ezikoyo
abangazotukayo omawokulu
bevuka namhlanje,ezinjengo
kunxila,
okuhiliza, okunyibilika, okuawela

imbeko, okucekisana, nento
ezizimbi  esingahlwisayo  sike
sazibala. Ku- sati nanamhlanje

kwakuhlatywa um- koai wento
ezinefa, usatyelwe ngamaxego,
babe abafana bengama- dumbu
angakatazekiyo. Zikolise
kwintanga entaha ukubako izijora
ezibubaleka ubulumko bulila esa-
ngweni, ezingaziyo ukuba “ Unya-
na osisilumko ngopulapula ingge
gesho yoyise.” Ziko inggwanga-
ngqgwili ezingenanto zijonge kuyo
zingabantu nje, ezifaniselana zifu-
nde zada zakumaha nabelungu,
kanti aziyi kushukumisa nocikicane
lo umbala ukuvusa uhlanga ezilulo.
Kanti ke noko pakati kwezonto
zokuxhwala kosapo, amana ebako
amanggandende ngamanye
ancumi- sayo, ekutiwa ukutetwa
“Umntwa- na ofundileyo makafane
nalo ka Nantsi.” Liko iqela
elimnandi lamadodana nomtinjana
ongamana uweva eteta ngohlanga
Iwakowawo ; asezinkwapeni zoyise

nonina, uku- bancediaa
kwimisebenzi elungileyo. Liqalile
liyafika ixesha, lokuba umntu
ongenayo abe ngumntu
ongazelwento, ade naye azive
ukuba  akamntu. Ziko into
ezigaxazayo, ezifuna ukwandisa

ubukumkani ngamarelenjengo
PrroLose  wakuda- la; kanti ke
zikwako nento ezibeke izito njengo
YoHANI wakudala. Landa iminyaka

yonke inani lamado- dana
azahlulele  ukufundisa isizwe
sakowawo, nokusisusa
ingcambane  zobudenge.  Ziko
ititshala, bako abafundisi; ako
amagqweta—noko

angaggibeleleyo, — ako
amazutahe apumelele imviwo

zokuzizuzela inkonzo kumbuso we
Nzwakazi Entle ; Iluko ulutaha
oluzile indywa- la pakati kolunxilo
lungaka. Ko- kukona iya ikanya
nalemfundo; kokukona ziya
zibonwa nezenzo zo QAMATA ;

ok kA RIS DY Cpihlaba.
e s
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arzigemlnxaheokv@l,mgt a ukuba
simgya tesrh lail @ g poil it Lailegenilapa-
&g&f@vmzukuﬂkuma edikoymasipé
bisa InYm@@ikwasleﬂgaRSth
sisulyRvapesi- ssésho krdrigaxaza.
Ma ubekyve izito, _kuba, .indoda
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|J'V\(§’enene, kuse-
tyenzwe into ebonakalayo, kuba ubunxila
buyanda edolopini; zininzi imbacu
ezilindele kuni ukuba nizihlu- te
etywaleni.

Kuvakala ukuba kuko intshukumo
entsha esand’ ukufika kwa Bhuluneli. U
Mrs.  Harper umisa “  Umkosi
Womngamlezo " (White Cross Army)
pakati komtinjana. Asikabi nangxelo
itsolileyo yokuhamba komsebenzi kuba
usaqalwa, kodwa seleligela ama- lungu.
Lomkosi indawo ojonge kuyo kukulinga
ukugcina izimilo zolutsha.

Kuyavakala ukuba udodana olu-
ngena isikolo sangokuhlwa lungxa- melo
ukukotama ngoku. Izizatu ezikolisa
ngokunikwa ngabangafikiyo azivakali
kwabafundisayo. Izwi linye lelokuba *“
asinaxesha.” Xa kulapa ke madodana
lumkani, napulukwa lilungelo lenu.
Olumkileyo maka- zamele ukuziya
zontatu ezintsuku— kuba zintatu kupela.

Abadlali be Ntenetya (tennis) bati
isaquba, kuxa ngokunje kugondaka- layo
ukuba umzi uzakuyiqonda. Indawana
embi kusweleka komhlaba ekunga
dlalelwa kuwo. Bekudlalelwa kwelinxowa
igxumeke kulo i Sekisi; kekaloku
kuyabonakala ukuba yi- nxamleko
ukulungisa umhlaba, kanti kosuka
kugxunyekwe kuwo ezinye izinto
kwakutandwa. Maba sebezama
ukugesha umhlaba ukuza kulunge.

_O_
Into ebonakalayo tina apa yindlela ka
Loliwe lo mtsha. Intsimbi sezi- bekwe

zaya zati ga nge Alexandra Road.
Abembayo sebewelele ngape- sheya
komlambo, nangani intsimbi zingeka

zonke ; boti nabakade beliva

ngenda- ba i Bisho bazibonele

ngezabo imbu- mbulu zamehlo.
_O_

Bekuko intlanganiso ye Frontier C. C.
yokuvulwa kwe Season. Ama- gosa anike
ingxelo ze sizini egqitileyo ezibonakalise
ukuba elibuto liqube bhetele, Umbuto
unyule lamagosa kule sizini:—President,
Mr. J. Tengo Jabavu ; Vice Presidents ;
Revd. P. K. Kawa, Messrs Xiniwe no
Soga ; Captain, Mr. F. J. Bassie ; Vice
Captain, Mr. J. Ntshona ; Secretary, Mr.
R. B. Mlilwana; Treasurer, Mr. D. T.
Tshazibana; i Committee ngamagosa no
Messrs James Mgxoba, Robert Kolele no
Peter Mpu. Siya- temba ukuba umdlalo
we Cricket apa e Qonce uyakutabata
iuyatelo elinga- pezu kwele sizini

edluleyo. Imp awana.

Kutiwa ngalomteto mtsha wotywa- la e
Johannesburg inkanti ezinokuma. ngama
66, eziya kuhlutwa ilasenisi ekupeleni

ngamakulu omane.
sk

Malunga nokunqunyanyiawa kwe
South African Telegraph, kutiwa imali
ebicitwa ngokuhanjiswa kwalo ibiba

ngama 3000 eponti ilahleko, nge- nyanga
enye.

Bayakuvuyiswa abadlali bale bhola
ikatywayo, kukuva ukuba i Safafuka itwele
indwe. Kumdlalo wokuggibela ingcibi
zapesheya zigweliwe zezase Safafuka
apa. Lonto ke ixela ukuba umdlalo lo uya
ukutalelwa nanganeno apa; amehlo
ayavuleka ngoku. Si- yakolwa ukuba
liyeza ixa ekuya kubambana i Afuki ne
Ngilane kuti makata.

sk

Kuko wucingo olubalulekileyo loku-
hamba kwamaxesha oluvela e Canada.
Luti u Mr. Laurier, Inkulu-Mbuso,
utembise ukuba uyakungenisa umteto
wokupeliswa kotywala kwelo, Kunga-
lunga ukuba xa kulapa siti tupa indawo
yokuba oko kupeliswa kotywa- la kutetwa
ngako kusingisele kwaba- mhlope, kuba
akuko bantsundu ku- ngatetwa ngabo e
Canada.

Ekubeni kufumaneke imali ezilinani
elifunekayo e Palamente, kuza kuba- swa
lemikondo yengcingo (zendaba
kwizipaluka zapesheya kwe Nciba,
kulonyaka umiyo :—Osuka e Mount
Fletcher uyokuposa e Matatiele; Flagstaff
ukuya e Lusikisiki; e Mtata ukuya e
Elliotdale; e Dutywa ukuya e Willowvale; e
Ngcobo ukuya e Mgwali (Clarkebury); e
Gcuwa uku- singa e Ngabara.

Ngosuku Iwa 28 ku August ibiyingqu-
ngqutela e Geuwa, kuleseshwa incwadi ezintatu
zokubulisa u R. W. Stanford, Esq., imantyi kuba
itshintshelwa ema Mpondweni. (1) Eyomzi ingu
Captain Veldtman umlomo; (2) eye Teacher ingu
A. G. Nyovane; (3) kweya Mapolisa ingu Smith
Geume. Umzi wakupa ibhaso lesikumbuzo
elixabiso £6 10s, ekute imali yangapezulu, yase
inikwa yona yonke engapezulu i £3' Ngo
Mgqibelo lusuku okuyikapa kwamadoda onke
imantyi aye kubuya emdeni welase Gcuwa.
Ngamana yandlela-ntle.

skoksk

Umbhaleli wetu ose Sandlwana ati Kuko
isikolo esihleli kakubi esi ndihleli kuso;
ndirorela impato yamaqaba. Inkosi yeqaba
ayifanelekile ukuba ingapata isikolo, lonto
ibulala ukolo kumakolwa, kuba Umtyoli
ulikokelela kwioala lake. Lento ndiyayicela
kuni zimantyi, knba ningu Rulumenti, izikolo
mazicandelwe amhlaba wazo zipatele u
Rulumeni, luhambe kakuhle ukolo. Imantyi
zipata ngomteto ka Tixo, kodwa izibonda
zihamba ngapandle kwawo- lonto mayiqondwe
kakulu kuba itintela umsebenzi ka Tixo.

Malunga nolure lokweyela kwe
nganawa ngase Mzimvubu, ekutiwa
lusasazwe ngabantsundu, kubuye
kwabonakala ukuba ite kanti isindile ;
kuluvuyo ke oko. Ololure lutusayo fan’
ukuba lubangwe zinteto zase Monti
ezazibuzisa apo angaba ukona
ustemele oyi “ Oakley.” Lomkombe
wesuka e Natala ngo Mvulo uneqgela le
Sekisi ka Fillis, wafika e Monti ngolwesi-
Bini. Kwabanzima kanye elwandle,
yada i “ Oakley " vyasilela intsuku
ezimbini nantatu, kwaxhalwa e Natal
nase Monti.

kokok

Ilokishi ezindala zabantsundu kwi
mimandla ye Dike ne Qonce, ziya
candwa zenziwa iziza—kungengawo
lomteto wase Glen Grey—ngesicelo
sabemi bezondawo. Lento yokuca-
ndwa komhlaba fuda icatshukelwa
ngabantsundu ngohlobo lokuba ku-
ngacingwa nokucingwa ngento enjalo.
Kuluvuyo ukuti yonke lonto iyapela
ngoku, abantu ngoku bamcela ngo-
kwabo u Rulumeni, apo ebefuda
ebabongoza bengavumi. Izinto zi-
qubela pambili. Ezo Lokishi siteta
ngazo yeka Yantolo, e Tyume, neka
Zibi, e Ngcwazi. Le yokuggibela ipetwe
ngu Mr. Barker ngocando.

Into ebesisand’ ukuyiteta kwipepa
leveki ezikufupi isuke yehla. Ite ngenye
imini ititshala yesikolo esi- kufupi ne
Qonce eli, yakohlwaya umntwana
ngokungeva, yabona ngeqela labafazi
aebeyi gxwagxusha. Umhlo- li Zikolo
ute akufika kwesinye wati— mazipume

intsapo  ezingapantsi kwe-  ziqibi,
logama asavavanyayo. Zinge
ziyapu NFAbRYRTey ngweve
emnya u, tipu,
baEL(B@NbamkpiankwéﬂonmotW@d% Wa-
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hlaza 9d ne 1/6
idezini, Isomlle 5/6 ngengxowa, Amadada
2/ lilinye, Amaqganda 9d ne 1/ idesini,
Inkuni 28/ ne 45/ ngeflara, Ibabile 6/ ne 9/
ngekulu leponti, Inkuku /6 ne 2/2 in
Oranisi 1/6 etnnye, Umbona 9/6 ne 1 /6
ngekulu leponti, tapile 9/6 ne 17/ ngekulu
leponti, Amatanga 2/ ne 4/1 idezini, Ikwa-
kwini 5/6 ne 6/6 emnye.
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KWIXESHA elidluleyo u lke L. Hall,
Umpitikezi mayeza e est Lebanon, Indlana
utengiso 48 dazin ze lika Chamberlaln le sisu,
iyeza le Cholera nesisu segszi, Uti zonké
ezobotile, ziba kolisile abantu. Litengiswa ngu
R. Lumsden & Co., umtengisi, e Qonce.
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Mabula, 20, 6 7 nawo I|iyapulwa njalo , yona,  nisuke | Ndi- kwele
EZE Mpukane—yazi [Cor. 16, 12)|njalo. esendo ABANT nivurnele kwakusa
into oyicela ku |Ekucingeleka Rev. B. S. U ezinye imvaba | kuloliwe
LIZWI. Tixo,  vyilahle|ukuba Dlepu— qalela zize kugqubela | ykysinga e
angayitandiyo, | mhlaimbi letshi- | Ngokwapulwa kona NGABAN ibali lenu elihle Burghersdorp,
| Conventione |kuba ntshi yaba | kwe Sabata, | ngezay TU kangaka apo ndifike oka
Geuwa kungenjalo kwezizinto kuyekelela o . ngotuli? Conjwa selese
o akusayi zingabalwanga, | kwabafundisi ; o i Posi. —:0:— Sakutini Xa| ctation
~ Lemihla kwamkela  ku|awaye zifundisa [inqwe- lo zaba NGOBU | sibalisela kwazi
ilandelayo Tixo. u Yesu | shumayeli Evva TEMPILE NAMA intsapo  yetu ”Eobwaz' g
eqale NGo| Mr. Nkomfe,|ekuvukeni kwa-|zihamba nge vokuhamb WESILE ngelibali xa|UKkuba - naiza
August Tsomo—umntu | ke, (John 21 25)|Cawa, okuhamba MyYNHEER, — | niliyeka kuggqita
ibiyimihla xa ela- mbile|(2) umhlaumbi|abafundisi ndibuza bk“ba Kawundifakele | liyixojwagxo- | Ngalontsasa.
ebaluleke ) utanda nokutya | kube bayazazi tengisi ama | ulomva- ba|jwe nje? Malime ngflka
ngobumandi | oknbi,  kunjalo | ngokuvuka ezizinto abatetj | Y€Z3 yakwa Ntinde|lodwa.  Elam | kwindle zana
obukulu  kuma|kympefumlo | kwake nto, ngokoyika |Palendawo epakela zonke|mna nditi mayiti| ngobubele,
Krestu  abese ongondliwa ngolusuku, ukuti iramente | Ndifumene izipaluka intlanganiso kwamnandi
Gcuwa. 'ana'lle' ngomtandazo, |nokubo-  nwa |iyakugekeka. U |ukuba aka|lombuzo: yama Rabe, | ukumbona
ngolwesi  Bini|wotanda kwake  ngayo|wesile Chamberlain |Intlanganiso yomkosi wozilo, | esapiia.
anJOEr'hlwa nokubi.  Emini|ngabahlobo akahambi nati|ngawona ezishumayela |eza pakati Ndiyokufika
uku an%an\;vg. ngo 11—kume|bake, mhlaimbi|ngalenqubo. |atengwa nmkosi  wozilo | kwama Wesile, | amini
\L;eldtmanap alNlu Rev. R. M.|(3) ngu Moya|Ngezikolo ze|kakulu. Elika|zifuna ntonina| ngokuza kufunaemaganda
v , Sikutshwa, Oylngcwelg Cawa. Ikwa | Chamberlain pakati kwama | amanani OZ”.OT eStormberg
<t o Butterworth, eku- tiwe— | ngabafundisi | lokohloko- hlo, | Wesile? urn- fund.|5| Junction, apo
O magwi| NGESABATA, |kakade uyalabazi bulalayo;  libalelwa Yintonina wama Wesile |, yip angene
wenza amazwi boni kuba | kubafundisa abazitveleleli - ebangela ukuba| okweso sixeko 9
okwa- mkelwa | YPONIS€ ukuba i7i y | pambili . ; kona noka
kwabavela yemiswa zonke 'ZInto | nabantu kunawo onke|3™Ma Wesile| makamnikele Sibunu, evela
kwasekuqaleni |(00hn 14: 26, ne | mapafake angama Kristu | lompati -
kumacala kwelizwe(,q awati| 16 13-14)  Ulizandia akmanl)(e ; abe Walgmkosi emzni wake e
ngamacala. U u Tixo | Uohn ese siqitini| ezipokotini ekupiliseni asashunyayezw ; Tinara,
Rev. J. Start .. | kwisifo : amanani kwamnandi
waubalula se Potamose, |parple imali. a uzilo? Kuba|zsencwadini amna
waku umhla lowo |Uhlangeue  ne|gmalanaa somgala, laye intlanga-  niso ukumbona
Bangindlala ; 94 lival futi ! >0 amalungu .
g ngento Nkosi Mrs, Curnick |Ya'€zWa TUtllyomkosi wozilo| . o te esapila.
wenza ezingamagaqa ngolusuku, ati|__ ngama gqgira.|yayiko  pakati dI' Ndiyokufika
mtshays_lelo ezintatu (1) “ uku- lubiza NGOMS Liya nceda kwi|kwa ma Wesile Eglfggga € ngokuhlwa e
erT(n?n I ela |Wapumla” (2) ngumbla WE | EBENZI sifo soqoqoqo |e Qonce; | | . Middelburg
YOKUIUNGISEIE!a 1y autamsangeli | Nkosi. Bonke ke | wABAFAZI, kubantwana, [namhla ndiyiva|NtlaNGanNIso | o4 (Metele),
:fl:rt]::t)wa eziza| . (3)|abantu  bevela| kukukanya laye kwinkoliso |pakati  kwama | YaWo: kuba aposilele kona
Ngolwes.i Tatu | ‘Waungcwalisa. ku Adam  nje,| azindlwini ye zindlu |Wesile e Bhai Eanga}aozﬂok kwi  Waiting
ku- sasa, u Rev.|  (Gen. 22). bedalwe 94 zetu, ezinabantwana| nase Rini. ade ; aze ke Room, apo
' ‘| Umntu Tixo eI umadod abancinane Ezontlanganiso | umfundisi kwakuko ama
S. Kakaza wase . ' umadoda,
f Tixo | Pamelwe ukuba e ke zifika nama|weso  sixeko
Tsomo; utabate | OTUZISWe U T1X0 nosuku  loku- | kubantwana, |Z'9cinwa Rabe U D kwak Bhulu e da-
indawo ukudalwa : ibhotile  zeli| "> Jyanjwakona ndibona
kwake maka- funda ngo T|X0, senze konke . | Wesile Way|seka amvumele
ENGAMA | Ljela, base  izlcelo|ukulungisa yeza. Umhleli) o e ukuba umpati | UKuba
TUBA uelane 7abo.  barake-| - we  Graphic i b NPt ayabucapukela
OKUZUZWA nomdali wake ’ izindlu, nayo kufuti ebona ngozilo, ubu | walomkosi
izi kele . Tempile ke obo ubuko bam
KOFEFE. ngezizinto amatamsanga yonke imbeko elika dl '1angayenza kulo room
ntatu. U Adam . ngapandile i i . '
Ate wahlala Wavese kuye. Ngapezu kumadoda, Chamberlain  |kokuba umntu intlanganiso ¢ andise
kundlela Y/ nazo zonke . kUbagInWa s
myezweni konke lokohlokohlo | ytata isiselo . ndiqonda
zokutandaza, yezwenl, Jimfundi i nabahedeni
nao- luhlobo: “|elima kona, | bafanelwe  yi|imfundiso lipilisa Xa|ngenxa bak ' ngentetwana
U?(ulesa iziba.lo esebenza; Sabatg yokuba | kubantwana. |amanye yomkuhlane. i a wesosl,(lxg- apa ongakolisa
ukutandaza | kwakufuneka ~|Pambi  kwake| Mrs Mzamo, |ebengenako. |Ama Rabe| % XUPdAlnqokuziva
ngasese, nase |imini ukubagcina Fort  Malan,|The  Kimball |akuvulela bingamwab | kubantu
, i ; ukuba oti
ntlanganisweni; | Yokupumla gkgkenéenlk ko | ushikixe S.D  Graphic.|ukuba umntu bakuau- quka abangagegesh
- (Gen. 2, 15),|Zitixo, Kwakuko Litengiswa ngu | angayenza ugu- q wanaa
nase  ndiwini| ‘=% kona | ababepika kakulu ibhesinana bazimanye o
yako: ukuya | Wati akona Ukuba i Sabata | kundawo R. Lumsden & engcozana ye-| nalipina i nabak.ulele.
ezinkonzweni | akaya e Tyall idalelwe abantu|yamadoda Co., umtengisi\/°%2 yk Bandl Ub ebunzimen,
zase Tyalikeni— | keni cuaifitla | ponke ﬁkubekwa’ mayeza e ggg‘zfgzo noko V\fensilj Y1 zokokuba
watsho wayakuzifinia - Qonce, umntu
kwamhlope, | Pakati kwemiti, | N9ezizatu ngabafazi. ramente; ama| mabube omnyama
kwamna-  ndil(Gen. 777| ezibeki-  weyo, | “ppioq Wesile ayikaba| bobuka Dyani,| .y
kufunek bugetulwe . lobhesinana | Sisilwanyana
kakulu, u Rev. B. | Kwakufuneka Mazamisa makunga- biko
Taylor wase Du- | ngokukulu obobudenge ' kwasentloko. | gy esadalwa ngu
y - ukugqibe-  la;| Utete Uze undive Satana, njalo
tywa usuke | emveni kokuwa i ubuhlutayo -
telel ukuba  umntu | ifaneie ukubako | ngesikolo  se kakuhle  umzi| njalo;
\r,\Vaa?nZi e abenemini i Sabata, ukuze |Cawa.—Miss T. wakowetu, UL:r{e.b i ndigonde
ar(-:]natubay yoku-  pumla, |Sihlale Tshayinca, andichasene bse € buk sekumzuzu
okuzuzwa ukuze sikumbula umfazi  sisa- nomkosi ‘I’D"a o ob UKa| \kuba  kanti
kofefe, walata|angamlibali u eyapezulu, apo|pja oshumayela ali/jlr(gbiko oNa. | kutyiwe
ezindawo:— U|Mdali  wake. i'ya. t.lk:han.wb.a esibutataka, uzile, wabantu it ngonkabi
Baptizesho, ~u|Onyana  baka|<uzltiata €2, 4, o ababeluvumele K kusenjiwanjen;
Adam bawazisa |nge Golide, ne uselo, ababona|UWUgxekayo. |, .. tetwa
I\N/Ilzgzideleko we ngalemini Silivele. ~ Kuba |2sebenza namhla Ndozibeka Ku:ileu ndib\ljvze;
amadini  abo, | kusasalele ngaso u Tixo. izonakaliso negama lam,|, ..
washikixa G 4 3 5), ukupumla Rev. D. B salomvumelo | kuba kwisicaka sabe
kakulu ngo|(Gen. 4, 3-5). e ahafar . . bala  ukuba
Mtomdeleko 9 Wagxotwa u kyvabantu baka | Davies, abafazi yabo.  Ukuba|ndingoyingca Afunvanwa
nge- ntloko| Kayeni  ukuba | Tix0 (Heb. 49, |bebengento balusbi mayela| mbu ebu Wesi-| )
i :| Rev. F. E . pina amanzi
ezintatu, (1)|angazi  pambi ngu Yesu ubusuku leni. okuhlamba
Uknza kuka | ko Tixo. Walilela [ -ond, obapakamisile nemini, Ndolindela d "k
Yesu, (2) ukufa |ukungabiko Butterworth— |yo, tina kuggobhoke || oulu ncaye e
kuk kwamatamsang ISIK | madoda amawaka, i dul ndiyibona
uka Yesu, (3) OLO SE CAWA. atiot luvuvo kum olo. | Mmpendulo indlu
ukuza kwake|@ e Sabata. Into Jintaty sizigwinta; K dy d't: zokundalatisa. okuhlambela
ngo kwesibini, | (verses 12-14);) Mt samhlaba oawa N Ndixolele y '
esiti ngo | ngexa lika | €zincedanayo, ngezikonkwan ama Wesile ukufela pantsi Impendulo
Mtendeleko Moses enye ayina- e u Yesu enzanina ukuba K d par endiyifume- ne
sikumbula xakubutwa il kwenza abafazi ' avumele  ibali| “WEMINAAY! 6 vapala  ibe
ezizinto, Kusuke | Mana bayalelwa ngapandle bamhlanza lawo glihle namabhulnguz yeyokuba
u Miss | ukungabuti nge | kwenye; . . kangaka ligqu-| @ malunga \mteto walapa
Tshayinca L | sabata. zimiswe  ngu 'Sr;{?]‘g?('a tina tyelwe ngotuli ng!gndawo, ngowokuba
Mvangelikazi | Bayalelwa Tixo. o zezinye imvaba) ndide ndingavumeli
waseg Teomo, |ngokugcina  i| Okuhlanganisw |isitsaba ebezinga- ndichanwe mntL? untsu-
walekele "|sabata. Exod.|e ngu Tixo ma-|sameva, bona yiboni kulunga | ebubomini. ndu ukuba
ngokuxela 16, 5 neza 23 26 | kungabiko bamtambi- sa lento yama | Uxolo ahlambe kwezi
umsebenzi verses) xa | mntu ngamafuta. Wesile, namhla|ngozengezeng Jitva ze70ku-
wom kunikwa imiteto | ukwahlulayo, Mrs. B. ziguqukela e ndisicaka hly b
KoKE | elishumi, nazi ezo- nto: (1) | Dyasi, kuyo, ziya| sako, amba
LI No | ngowe Sine | Inkonzo uvakalise ziqekeza AARON D. abamhlope
MKOKELWA., wodwa ekutiwa | yasekaya uvuyo lom- eza.b.hesmana MALL bodwa.
ukuze abe | Mabawukumbu | kubantwana. 2)| q\yana  wake zazizivumele, Readsdale. | \dagonda
Kuf ka |le- “ Ku- mbula|Isikolo se Cawa.| jcale  goduke kuxa kaloku 12 Au ust, nam ukuba
nokufumaneka | - wel(3) Inkonzo ve goduke ngoku zidumisa 9ust 1 jeyanto
amatamsanqa; 3) y waya ezulwini : 1896. y
" |Sabata uwenze |Sabata Enye imi kutsha nie umsepenm ebitetwa
Mr. P. Xabanisa, | ngcwele” (Exod.|ngenye  kwezi, J€. olungileyo ngalawa
Emgcwe, uvele| 20, 8). Eyama|sigala emaka- Mrs. Martha wama Wesile.| manxila
nendawo Kristu i Sabata [ Siwundla, nditi Okokuba pakati EMVA '
ya, sikupele X p KWEMINYAKA yokuba
YOKUZILA ingomhla kusikula se abafazi . kwe Banqla " |ontsundu
UKUTYA, | wokugala Cawa, sigqibele|umsebenzi lama  Wesile|  Nkosi—Kube| sisilwanyana
xa ufuna into ku | evekiui  (Cawa)|nge Sabata. | wabo kakUtl kuko umntu we|jyvuyo  kum osidalwa ngu
Tixo :leyama  Juda|Imbewu “bona  izwe remente ukufumana |satana, iyinto
njengokuba ngom Ggibelo. | siyihlwayela lako-  wetu, onebhesinana it hs  |okuya eqinile)'/o apa e
kunjalo Yajikwa ninina?|itile, ukanti [ uxolele izono yengcozana ye-| . c
. " : L naxazozo Metele. Ufike
kwezelizwe xa|Uti u Yesu—i|kulapo impilo, |zalo.” 9 ' ntlanganiso
Sabat asilotyala . _|nhgentsasa
umntu  afuna|Sabata namandla, etu| Mr. A ol lelo | Yama Tempile| yioliwe  wase
into kumblobo |yenzelwa _|akona Lavisa, af()mn;l.J'. °? | ebise Bhai Ngo | Kimberle
wake okwe“nye umnt.u, yena uyi isakupuma’ Zazulwana, m u- naisi weso Ju|y ekubeni o~ \
ilizwe, utata | Nkosi ye [kunjalo isikolo se Cawa sixeko, ovumela nda'IigqibeIa ebesilinde
inxamleko Sabata. (Mark 2.| ukugegesha civakomelorwa ukuba umteto culibarbol yena, ekwele
zokuhamba 27- 28) i Cawa|abantwana; ni}r/ﬁ wobu  Wesile ul ult amégg kuye u Rev. E.
ebetwa zindlala, | Yama Kristu; ite | sigcina inkonzo kosikazi ? wapulwe, €lo ngo | Magaba
sibe kusimo | ukuqala kwisizuku- maM05| azl ¢ endaweni ndgye ke | obesele
esiya kusoloko | ukubaluleka lwana esizayo. rs. yokumkupela | ndinabahlobo goduka esiya e
sicinga ngo|kwayo  kwaba| mr, c.|Ntontela, ngapandle kwelo Queenstown,
Tixo. kukuvuka Kuka [ Nompozolo abelungukazi kwesibaya | endibala- ute esihla
Rev. R. M.|Yesu Ngayo, | Tanga—Isikolo |Pebecenga lomntu. Nditi ke | ngazelela ndaye mna
Sikutshwa, wabonwa ngu|se Cawa | ngezonkana kuma  Wesile| ykupabona. ndikwela.
Butterworth, | Mary wase | sivafuneka, ukuze abene Ndiuduluke Ndivokunaena
dal : ntlanganiso Y g
umtandazo Magadala, kodwa  asina|abantwana i<h | apa ukuya e|e Rini ngo 9
owenziwa nangabanye  |typa  ngenxa|beze kwi- ezishumayela | ajyani
. abafazi : ugaba A uzilo e Qonce July kumhlobo
entlanganiswen | abatazi ; ugabayenkonzo  ze|sikolo se Cawa. L " lukusondezela M
i Disipile ababini Rini, nase Bhai, : wam - u r
i ngumntu | DISIp " Cawa; kungabe B. S. make uloliwe nokuya | xholla ote
otandazayo, € Mayuse, | nencwadi Dlepu, kutetwe boni kuggita ku Rev. | kwak
| ngaba Disi pile andibonise wakusa
uwenzela yena.|ngaba DSt Pli¢ | zokufunda. kakuhle . Msikinya :
kwanabanye, endlwini Rev. D. B. < ukuba kanene|J- r|wandisa
ufanelwe ngokuhlwa Davies mak05|ka2|.. umtc_eto wobu | ebesihamba kwamfundisi u
kukukatshwa ~|ngenye imini|panshurg: U Kodwa ke ize Wesile naye nge 7/yr, Ntsiko,
kunga  ketwa |kuko No|sata- na  ulwa nilumke awutempi- Ju!y. Nd|f|k|.I<.3 e|obubele. Kuse
kubenjalo kubo | Tomose. ~ (John ngobulumko be .nl.ngamamell lisina kwamhbla Aliwal n.d!flke ndixelelwa
bonke. Okunye, (20, 11-29 Luke|gjpie = ngoku izibongo umntu aba|oka  Msikinya| ykuba yi
makuginiswe 13 15 neza 32 masilumke, ngokwe r.1kuku; |I|U”9Ut le|selelele Concert ngoko
umtandazo 35. I Pentekoste | sophakg e Koloni | Pingelani \r/smﬁn € K ke ngomhlana kuhlwa
wanga-  sese,|yayi k  wa-| v cawa|umsebenzi de5| €. UKO | ezilaudula yokulinga
Lo i . ndawana .
kuba intliziyo ?3;'2:::'3 z:t\:va: ingo Mggibelo, | wenu omkulu. ingazeleyo na ukuba ~ |ukuhlanganisa
yomntu yllr};uluf Hegoni selilihlelo elo. | Rev. B. Kumteto, wobu akasahambi, |imali yokwaka
nelizwe elibanzi ’ Mr. A. NyOSi . . kwati noko |tya||ke
elinezinto kubaluleke I Cawa| Davis. Wesile. bendisazi hiwil
ezininzi usuku Iwe . Nenzanina Kuhlwile
ezingen’a Cawa, akukanka iapulwa ngemi-) - ume ukuti xa| Ukuba ndizokutatwa e
kutetwa zonke|nywanto  nge| oo ngoku ubungxamo kukuhlala Kayeni ngo
emincinane kwake i
pakati Sabata yama bok bupe- layo, xa Revs. S. Ntsiko
kwabantu Yuda, kanti aba |"33magqoboka hiwa ngoku  kurnila| ukugetuka no J. Ncalo
ngasese Hedeni  baze ke beyele| nGama ukuzinza, noku-|Ngomhlana | yba ndifike u
unokuteta babefundiswa | 202putataka, SIKO gondwa kwento | lakufika ixesha| pr Nealo ese
konke ku Tixo, |nhgama  Juda, lé';\ljvueg_]ay' n? OBU P Bandla Iokundqluka, Rini  eyindlela
Rev. A, | kangela—(Act " | HEDENI elisebenza kwakubi  ke. yokuya e

[REUTER.]

BETWEEN TWO STOOLS.
~ LONDON, Wednesday.—The Khalifa
is showing alarm at the British advance,
and has written to Osman Digma to
proceed to Dongola. The latter has
declined to do this, declaring it to be
imprudent to leave the way open for an
Italian advance.
PITY AUSTRALIA.

A movement has been set on foot in
Japan to send the surplus population to
colonise Northern Australia.

PRESIDENTIAL,

Mr. Bryan, a Democratic Silverite
candidate, in accepting his nomination for
the Presidency, says he would no sooner
join Goldites than enlist in an amy
attacking his home.




Peuleni), yaye i
choir  ipetwe
ngu Mr. G. B.
Ntsiko, umfo
ote
akuchopela
uhadi
kwanodade
wabo u Miss M,
Ntsiko,
ndabona
ukuba
ndakushiywa
nguloliwe
ndikohlwe
kukupuma,
yamnandi i
Concert. Into
endite
ndayidela
kukungaka-
tale'i kwabantu
bakowetu base
Rini izinto
zetyalike ;
ndikupaule
oko ngo-
kungabiko
kwabantu kule
concert, kuba
bendilindele
ukuti nxa
isenzelwa
umsebenzi
onje—
wokwaka
ityalike
ekukudala
ifuneka
kulomzi wase
Rini, baya kuya

abantu kakulu.
Ndipume
ndidanile kuba
ngumzi
wakowetu
endizidla
ngawo kakulu,
kwakubi ke.

Ndiyishiye nxa
ipakati i
programme
ndaputuma
uloliwe osinga
e Bhai, ndafika
kusasa ngo
Mggqibelo e
Bhai.
Ndayibona apo
iponi osigingqi
ka Kakaza, u
Rev. Gana,
umfo obubele,
umfo ongxoxo
zimnandi,
umfundisi
wenene.
ndanetuba
elimnandi
lokumana
sihlangana
ngezi
ntsukwana
bendise Bhai,
ndemka
ndinezinto
endizi
paulileyo kuye
zobudoda
nobufundisi
bake. Igale
ngolwesi Tatu,
15 July,
intlanganiso.
Ndazibona apo
into Z0
Wauchope
nezo
Rubusana,
Revs. I. no W.
B., nezo
Bokwe,
uabanye,
kwamnandi
ukubona
abahlobo
abadala.
Kwincwadi ka
Mr. Bokwe
ekwi Mvo ye 30
July, ubuya
engalibali
ukungavisisani
kwabantu base
Bhai,
emangalisiwe
ukuba ingaba
yintonina.
Noko
ndingahlali e
Bhai isizatu
esibange oku
kungavisisani
kukugekeka
kwetyalike
zakona  zase
Rabe, eka
Goezaar neka
Pritchard, zine
ityalike  zase
Rabe kwelo
Bhai. ekubeni
zazimbini
ngeloxesha
lemvisiswano,
eye sihlanu
yeya Besutu.
Yiyo into edale
oko
kungavisisani,
okokuba
bebenokua
hlanganiswa
bamanywe
beluya kupel-
olocuku.
Kwanga
kunganijalo.
W. N.
SOMNGESI.
Rouxville.

ISEKISI KA
FILLIS.

Ke

Kuleveki e
Qonce
ibiyimiboniso
emikulu
engumangaliso

yalo mnumzana

[ BUNGA LASE

ukuba yoba

}Jngu FII(HIS. yli(ndlgslko _enkulu
zinto ezikoyo ukuyilungisa.
kule Sek%/si M Yena uvelise
asingezicubi o elokuba
zonke, nokuba| Sinika ingxelo|mayingamkelwa
besitanda yemicimbi londlela. U Mr. S;
besingebe nako, ﬁentla‘lﬁa‘ niso ye | Teka,  etelelwa
kuba into | Punga ?Slqlngata ngu Mr. H. Zuba,
elzjibu.bugqi_1 2;26 ih%r?gengreyé ut(]e( icle_bo lo
obunjeya zilunga Mkangeli
umnfu  ezibone Il;ac(élllihla wanfarGZrS malamkelwe, ku-
nga- mehlo. kl% August, 1896, harltiJwe rll\%alo.
uqalwe . r. H.
S Ababeko : -
ngolwesi-Bini.  |Messrs. €. J.|Kalipa undulule
Ziya- fana Sweeney  (esi- ukuba Umgcini-
inkoliso yezinto | hlalwen) H. |Ndyebo anikwe
ngobumangaliso, | Kalipa S. Teka. |igunya  lokwa-
kodwa  soketa|H. = Zuba. B, |mkela imali
zibe mbalwa. | Mbengo, =~ B.|elikulu
Bageqe-  sheke | Mgcodo, P. | elineshumi
n§0 ute ngqe | Makasi, no|leponti  (£110),
ababantu  benza| Matwa Nywagi. |ebalwe n%u
ezizinto, Kufundwe Mbuti naba
kangangokuba imicimbi Picoti, eyayisele
ide ~ inkwenkwa- | yentlanganiso ekubuteni kwake
na encinane | engapambili, kwinyanga
]inge entanjent | yam elwa. ez;ntandatu
ngesitende Kungene o | ezipelileyo.
nangekosi. Messts. E.| Watelelwa ngu
Inkweli Mahonga no H.|Mr. E. Mahonga
zamahashe Vanga. —
zilapa, into esuke| Umgcini- kwavunyelwana.
ibaleke  iyokuti|Sihlalo® ufunde| U Mr.
ngce nge- nyawo | ingxelo yaba- | Mahonga uvelise
ezulu ~ ehasheni | kangeli bengxelo | ukuba ingxelo ze
ipala,  ingaba- | zenyanga Siqingata
mbelele. ezintandatu sonyaka ezinike-
Amankazana ezidluleyo, lweyo,
age(ieshiweyo wazinikela ;| mazamkelwe
adlalisa edanisa|wacaza imposiso | njengezi sayinwe
{)ezulu chasheni | ezazibonakele.  |ngaba icoti,
ipala. Indoda| ., Kungene u Mr.|zibonisa lomali
ime  ngentloko | Siyazi, flungu. Ea isalele, le
pezu kwentloko|, Kufundwe ekusand’
yenye,  ibekise ingxelo ka|ykutetwa ngayo
imilenze pezulu.|Gqira ; kwava-|ili £110 leponti.
Kudlale indlovu, |Kaliswa ngu Mr.| watelelwa ngu
into ezimbi | & ahonga | Mtwa—kwa-
kunene, zitetelwa | ukuba _ezingxelo | yynyelwana.
ngumnfu  zisuke | Mazamkelwe U. Mr. E
zenze lonto lzakl.llba' Z1qWa-) Mahonga ~ ute
ziyixele- Iwayo. as? “ie'T ka | isenzo so Mgcini-
Kute gqi izingwe | , Intlaulo de} Sihlalo,
zimbini kwa- gqlrla_l, a£.6155 6d ; | nokumnqumamis
fakwa fhja ne|Abalindi la  um-  buti
bokwe, bengqakaqa, £9;|yemali,
njengokuba Mrl A. Pa kle, masamkelwe, aze
ezonto  zisalana | 211U~ knglse e£<2) akutshwe umbuti
nje: umfo wase %%ng&e} ](a/[qa,w K [lowo : utelelwe
mlungwini Lls v L. W.R-|ngu Mr. H. Zuba
uzihlanganisile. |: .(1’3’ iselel —
Kwenzeke nento | 17! ungi(seeo 5 kwavunyelwana.
enga- zanga ifane g%ngqa a&‘}’ AS U Mr. H
ibonwe, umntu chard & - | Kalipa ute
ukulala®  pezu | Richard & Sons,|ekybeni  umbuti
kwengwe. 1zazls10,l £5 6s. cbuye
Ngolwesi-Tatu | Watelelwa — ngu|avibyyisa
ime ngembambo |Mr- B. Mbengo | jenlali ”  waxela
intente. k_ ukuba lusizi
Ngokuhlwa na- | kwavunyelwana. | pywako ngesenzo
mﬁla . Ku(fiqndwie K sake, ngoko
iyakugqibelisa e |CWadl evela Ku|makq. ngabi
éonce, namanani | G4ira, exela | gaqiwa
ahliswe ukuba d umfo | neapambili.
ngangokuba ?_ntsun uS ogar}la atelelwa  ngu
angene mngu temele, | \y E. Mahonga
ngesheleni umnty | Wase Mtyintyini, |
omkulu. Woza uti ganya-l nzelwa 111 kwavunyelwana.
waka  wabona. | PqUEtia €l Kufundwe
ntonina Lokishi  ukuba | ipcyadi 70
ungayanga ? ageine,  adlise| Messrs. D, R.
umfazi Nutt, P. Mtyoba,
onengqakaqa, eba| A~ A Larter, J.
yena wohlaulwa | Ejjiot” J Dloshe,
ngalonto, eyaleza| o D’ T. Malasi
kanjalo  ukuba|gpacela ’
abe  nentwana|ymgehenzi
aylzuzi- - Swayo. | wokubutela i
Lakuba i Biinga Biinga imali
lifumene  ukuba | egilindleni  sika
lomfazi waye | Mr. S. H. Osler
sisalamane  sika|{j My H. Zuba
Stemele, — omzi | yyakalise ukuba u
wawubiyelwe | My 1) T. Malasi
ngeloxesha, | makamiswe abe
nokuba  kanjalo ngumbuti,
w:il;aezgle lowo 'iimkelgz ikllllu
eponti ngonyaka.
ukuhfala  kona V\}thelelwa ngu
kuba . .|Mr. H. Vanqa;
wayegxotiwe kwi| jywavunyelwana
mizi  yezihlobo

zake pesheya kwe
Nciba, u Mr. H.
Zuba wandulula
ukuba anga-
nikwa mali;
watelelwa  ngu
Mr. B. Mgcodo—
kwatunyelwana.
Kufundwe
incwadi evela ku
Mr. J. Elliot
ecelela u Joshua
Sishuba nomnye,
umhlaba
wenggesho, kwi
lama engu No. 5,
Block
Kugqitywe
kwelokuba
lomcimbi
maubekelwe
intlanganiso
ezayo.
~ Kufundwe
ingxelo
yomkangeli  we
ndlela. Mr. H
Kalipa undulule
indawo  yokuba
kuti  kwakukov’
uku- kweleliswa
amatye atile e
Sikwangeni
Poort, abasebenzi
abo basiwe
kwindlela yakwa
Komani, kanjalo
umkangeli
anikwe
lokuba
umntu
wokugekeza
ulwalwa
kamsinyane.
Watelelwa ngu
Mr. H. Zuba—
kwavu nyelwana.
Umgcini-
Sihlalo  uvelise
indawo yoku-
kangelwa
kwendlela
eziyakuhlaulelwa
ngu Rulumente
kulonyaka
umiyo. U Mr. B.
Mgcodo ute
makutyelwe
umkangeli
wendlela
ongamelc
msebenzi.
Watelelwa ngu
Mr. E. Mahonga

igunya
aqeshe

olo

ukuba
lo

kwavunyelwana.
Kufundwe
incwadi evela ku
Mhloli
Wemisebenzi
Yesiqiagata,
ecela 1 Bunga
ukuba limise
usuku eloyitabata
ngalo ibhloro
yase Nciba
(White Kei),
eﬁogqitywa
ekupeleni
kwenyanga. U
Mr. E. Mahonga
uvakalise ukuba
usuku  malube
lolwesi-Tatu,
ngomhla wesibini
ku September
ozayo. Watelelwa

Mr.
I]%/%;kasi— !

kwavunyelwana.
Umkangeli
wendlela — ubike
ukuba,
usikangele
isipambusa
awayefuna uku-
senza u_  Mr.
Plessis kwi fama
ake eyi “
oornlaagte.”
Ulixelele 1 Biinga
ukuba  londlela
iyagwegweleza,
kwenye indawo
ihamba
etambekeni,

acinga yena

ngamxelo mnye.

INCOK
0.

Sipaula
umpunga omhle
wovelano Iwama
wetu
ngokwenzeke
mayelana no Rev.
R. N: Mashaba,
osekuvalelweni.

1. | Kufike kule ofisi

incwadi
zamanene
amabini—elinye
lelase Bhai,
elinye lilelakwa

Zulu—esiti ipepa
lika Mr. Mashaba
malingemi,
indleko  zokuqu
tywa kwalo aya
kuzihlangabeza.
Oku kwenziwa
ngabantu
abangazalaniyo
nalo mhlobo wetu
kuba yena eli
Tonga, bona
bangaba magama
amele eli. Lonto
intle akwaba
sibe sinayo
sonke.

Danke
manene.  Koko
enikuyalezayo
akufuneki nganto
kuba u Mr
Mashaba  waye
lirumile ipepa
lake ukusa ku
1897. Isiko lake
belikukuyiggiba
iminyaka emitatu
ngexesha elinye
kwase kuqaleni.

Kanti ke
nokuba
bekungenjalo
neyetu intliziyo
ibiya  kusituma
ukwenza,
ngokwala
manene ohlanga,
awetize into entle
kangaka
ngakowakowawo
osekubandezelwe
ni nge Ndaba
Ezilungileyo.

Hai, amawetu
ayaquba. Inqaku
loku gqibela
elalata oko
sisaziso sodidi
Lo kwazisana
kwezihlobo,”—
esinjenge “ Saba-
zelweyo,” “
Abatshatileyo,” “

P.| Nababhubhi-

leyo.” Esi siteta

ngaso  singaba
Gcagei-  leyo!”
Amagama
ezihiba zotando
olula- hlekileyo
zozibini
ayaxelwa, kodwa
ngenxa
yemfisane  zetu
ezaziwayo
asitandanga
kuzivisa  ububi
obungapezulu
ezontsizana
zintliziyo
zitakutaku.

Noko kutiwa
ukutetwa “
ubulungisa budla
kwa umninibo,”

nobutyututyutu
bokubawa
buyamdla
umninibo
Impukane ezi
lento zidla
ngokufa okukona
zifike ekutyeni,
kungokuba
zingxama, kakulu
Kuko ibali
elixelwayo
lempuku eyomka
seyipakati
elubisini. Ute
ngokuzama uku-

puma, kanti ubisi
olu luyapehleka,
Iwada  Iwasuka
Iwaba yibhotolo.
Yabonakala ke
inkewu ifane
yankolo nkoloza,
kwada kwa- fika

E umntu wayikupa.

Nase
bantwini
kukwanjalo.
Umntu
otyutuselayo
ukufuna
amalungelo ake,
angawacokisi,
udla ngokotuka
seyequbha
ezindibongweni.
Woti ke xa alapo
angazi libali
ilishwa lake, ibe
kaloku inkala
seyi- xing’etyeni,
ibe yilento
bekutiwa ngama
nyange " Ingqeqe
imi  nenkovu,”
esekusitiwa
ngoku "Ukuzenza
akunje
ngakwenziwa.”

apa

Umntu
oyisebenza
ngobulumko into
yake woti noko
zikoyo ingxaki,
akantsul’
epumela
zonke. Lendawo
ikumbuza  ibali
lekati etile eyati
yakweyeliselwa
efatyini enama-
nzi,
ibandakanywe
nesitena  ukuze
intywile, iraxwe
nokuraxwa,
yasaka yawasela
lomanzi  yawati
gonggqololo. Kute
kuyasa bayibona

kuzo

ikati seyite
ncekece pezu
kwese sitena,
kungaseko
netontsi.
Makayokuti

ko ngoko umntu
ukwenza into
ayenze ngohlobo

lokuze  akwazi
ukuyi- vela
kakuhle xa

seyimjamele.

Indoda
kusakutiwa
ukubizwa kwayo
ngumpambo,
kube oko
kukuyifanekisa
nompambo yona
nto kubanjwa
ngayo nto
ezishushu,
nezinzima.

INDAWO
NGENDA
Wo.

NGABABHALELI
BETU.

BEACONSFIELD.

Kwawa e
Wesile ixekexwa
lendlu yecawa
Ngo March,
kwangenelwa
inkonzo kwa mfu-
ndisi.

Kekaloku ke
kumiswe eya £200
—umka- ngo ke
wento  esayivula
ngomhla wa 21 ku

June, yavulwa ngu
Mongameli
omtsha, wesi-
qingata

selembokotwe u
Rev. J. Thompson,
M.A,, pambi
kwabantu

abamakulu matatu.

Yinto ke leyo
ekwakujikelezwa
indlu kuculwa
kwenziwe urozo.
Wati umnikelo
walomini
wamkulu
Kwawa
namashumi.

skk

kanye.
iponti

Ngo 17 August
ke yabe iyitimiti
yokuqala yokulwa
elityala—kuba

awalapa aliwa
ngazo.
Asinankomo,
namasimi. Paula
ke, Nantso ke into
yako :—Onke
amabandla
ebeyawako kunye

nemvumi  zawo.
(1) Ibiyi Wesile,

umvumisi ingu
Mr. A. B.
Tshomela,

ititshala, i organist
ingu Mr. Theo. J.
Binase (Isiqo- dolo

ne mositatshi);
Soloist, Mrs.
Jonathan  Jabavu
no Mr. 8 M.
Mokoena
(Interpreter,
Beaconsfield), no
Miss Ndlazi
(ititshalakazi). 2)
St. Paul’s,
Itshatshi,
umvumisi, Mr.
Solomon M.
Crutse ekwayi
soloist. (3) Dutch
Reformed,
umvumisi, Mr
Theo. David

Binase (intshebe).
(4) T Artistes —
ama- geisa
okuvuma, Mr. L
Bud Mbelle (Inter-
preter High Court)
no Mr. Solomon T
Plantjie.

Isihlalo sitatwe
ngu Mr Japhta
Songelwa
esekelwe ngu Rev
1J.
Jabavu(Tandabant
u), umninimzi.
Kwakuko o
Messrs. M. Num
(Umdengentonga),
H. Masuabi, J. B.
Qwala
(Isigekevu),
nabezinye imvaba
o Messrs.
Mitshateheni,
Pehla, Du Toit
naba- nye. kunye
neqela elininzi lase

Malay Carop.
Londlukazi yase
Green Point

ibizele, ku- ngenxa
nge 2/. Amaculo
abe mnandi; zonke
ikwaya zivumile,
abapati bazo beku-
tele. Asazi ukuba
koyiswe  yipina,
sekotsho
ababoneli.
Ndobuya
ndikwaziee ukuba
batinina.

Isolo zo Mrs
Jabavu, Miss
Ndlazi, no Messrs.
Mokoena, Mbelle,
Crutse, no
Solomon T. P natje
zibe myoli kakulu,
zawuvuyisa umzi.
Bekuko
nabantwana base
Wesile abanjengo
James Booi,
Eleanor Masuabi,
Mina Papama, no
Maggie Mqomo
besikolo sika Mr.
Alfred Tshomela

abavume
kamnandi. 1
Organist idlale
ngokuyolileyo
kanye.

Xa sisiva ngati

kungene imali
ekufupi
kumashumi
amabini eponti
(£20): Ezi timiti
siva ukuba
komana kuhlalwa
inyanga ezintatu
zisenziwa.  Enye

ke sikolwa ukuba
yoba ngo October
nokuba ngu
November.

‘Alen&Coe
Geuwa.

Izizwe
zakowetu ezimele i
Geuwa
ziyakufumana
okulilungelo  kuzo
ngo- kwetyisa
okubhekiswe kuzo
ngo Messrs. Allen
& Co., ekuvakala
uku- ba bayiyona
venkilo
yalamaxesha
entlambuluko e
Gcuwa. Xa abale-
seshi betu baya
kukangela elicam,
mabangayilibali

into  yokuvakalisa
ukuhlatyelwa
kwabo yi Mvo
NELISO Lomzl,
kuba oko
kunelungelo.
MAKUNGA
feketwa nayo. (Kwi
Cinci- nnate

Gazette) : Abantu

bangaba aba
sokuze bafunde
ukuba  “ingqgele”
yinto sinayo
yikwe, nokuba xa
ite yako mayi
nyangwe kwa oko.
Akwaziwa apo
yofika ipelele
kona, nakuba idla
ngoko yiswa,
kufuti eti
yenzakalise,

ngamawaka

abantu  abafayo
iminyaka le

ngenxa Yyokunga
zikataleli bakuba
bengenwe
yinggele.
Ngapezu koko
ngezi mini yinkita
imilwelwe  eyati
ukuze ibe nje
yaqala nge
“nggele” eyayi
delekile ekugaleni
ayafunelwa mciza.
Xa ukata- zwa
zingqgele
sebenzisa
Chamberlain
lokohlo kohlo.
Libehle lincede
kwa- kamsinyane.
Litengiswa ngu R.
Lumsden & Co.,
umpitikezi
mayeza e Qonce.

elika

Native

evident signs of
bis severe
illness. Sir John
is expected to
be absent four
or five months
at least.

BISHOP
WEBB of
Grahamstown,
sustained an

accident during
the week under
circumstances
detailed for a
contemporary
as follows:—*
He walked in
the dark into a
sluit at Mrs.
Greathead’s
and fell a sheer
6 feet,
marvellously
escaping
without any
broken bone or
internal injury,
but of course
sustained a
severe shaking
and is badly
bruised.” Later
information is
to the effect that
the Bishop
progressin
satisfactorily.

PONDOLAND
ADMINISTRATIO

Opinion
&
Guardian
THURSD
AY, SEPT.
10, 1896.

THE
WEEK.

RuUsT in
wheat has made
its appearance
In various parts
of the
Queenstown
district.

ZTHE }? A.
Telegraph, Mr.
J. ﬁ Robin-
son’s Capetown

paper, has
stopped  pub-
lication.

NEWS  has
been received

by cable that
Baron D. Hanis

has q been
appointe
C?overnor of the
Congo Free
State.

CABLE news
has been

received to the
effect that the
New Zealand
Legislative
Council has
voted for the
exclusion of
Asiatics.

THE
looked-for
Customs’
Union
Conference was
commenced at

long-

Bloemfontein
on Monday,
and 18

continued with
closed doors,
President Steyn

being in the
Charr. The
States
represented are
the Cape
Colony, Natal,
and the Free
State.
ACCORDING
to a recent
cable, the at-
titude of
Germany
towards the
Porte has
changed,
consequent
upon the recent
rising. The

Sultan has been
warned, and a
recurrence may
lead to events
that might end
in danger to the
position of his
dynasty.

A KAFIR
woman was
bunt to a

cinder the other
week in her hut
near Barkly
East. It appears
it was blowin
ve har
during the
night, and the
embers  from
her fire ignited
some straw.
The poor
woman could
not find the
door, and was
evidently
suffocated and
burnt to death.

SIR  JOHN
ROBINSON, the
Natal Premier,
sailed from
Durban on
Friday last for
England. Those
who went down
to see him away
were saddened
to find the
Prime Minister
showing such

Tadvised

N

V‘ V E notice
e

that th
Kokstad
newspaper
is dissatisfied
with the
changes which
Government
has seen fit to
carry out in
respect of
Pondoland,
and the
farmers about
that place have
recorded a

Tprotest against

them  which
has been wired
to Sir GORDON
SPRIGG, the
Minister
responsible for
Native Affairs.
The Premier
has already
assured the
alarmed
bucolics  that
the  changes
have been
agreed upon
for the good of
the  country,
and for once
Sir  GORDON
has the firm
support of the
Natives in the
opinion he has
given, Gov-
eminent has, in
our  opinion,
been  wisely
in
putting an end
to



the
arrangeme
nt whereby
the territory
of
Pondoland
was
administer
ed as two
provinces
—one
under
WALTER
STANFORD,
and the
other by
Major
ELLIOT.
The
separatist
policy
never
commende
d itself to
the people
of
Pondoland,
but then
the
Governme
nt was
possessed
with the
wrong-
headed
idea that
whatever
the people
did not
want was
exactly
what
should be
rammed
down their
throats. Of
course this
would not
tally  with
the  wise
and
statesmanli
ke principle
enunciated
by Sir
GORDON
SPRIGG, in
his latest
speech at
East
London,
that Gov-
ernment
would
endeavour
to win the
confidence
of the
Natives by
carrying
the people
with them
in these
matters.
And
present
action
the
Governme
nt may be
regarded
as the first
indication
of the
translation
of the
Premier’s
policy into
action; and
as such we
heartily
applaud it,
and trust it
may not be
the last of
Sir
GORDON
SPRIGG’S
beneficent
measures
towards
our people.
In
pursuance
of the
policy  of
conciliation
, therefore,
all

Mr.

the

of

Pondoland
—East and
West—is
placed
under
Major
ELLIOT, the
Chief
Magistrate
of
Tembulard
At this
Kokstad is
dissatisfied
, because
there is a
Chief
Magistrate
in that
village
which is so
near
Pondoland
that at first
sight one
would have
thought
that
should
have been
charged
with the
supervision
of all the
Pondos.
But
Kokstad
itself is
responsibl
e for the
utter
exclusion
of such an
idea. For
while
Eastern
Pondoland
was placed
under the
Chief
Magistrate
of Kokstad
and
Western
Pondoland
under
Major
ELLIOT,
Kokstad,
through its
news-
paper,
never
ceased to
nag at the
way affairs
in Eastern
Pondoland
were
managed,
and even
egged the
Governme
nt on into a
ridiculous,
because
quite
unnecessa
ry quarrel
with
SIGCAU,
out of
which it
gained no
credit at all,
but made
itself
positively
foolish to
this  day.
Meantime
Western
Pondoland
was
tranquil,
aud has
been SO
ever since.
We do not
wish to
imply that
Major
ELLIOT is a
better
administrat
or than Mr.
WALTER
STANFORD,
but we do

he

say that the
way the
Govern-
ment was
hounded
on by
misrepre-
sentation
of
Pondoland
affairs in
the
Kokstad
paper was
enough to
occasion
needless
alarm and
unrest,
resulting
as it did in
a
disreputabl
e scare out
of  which
SIGCAU, we
are glad to
say,
emerged
with  flying
colours. It
is the
people of
Kok- stad’s
own fault
that they
have been
thus
punished
by being
deprived of
every
vestige of
authority in
Pondo-
land,
we
that
will

and
trust
they
learn
the lesson
that the
more they
croak and
run down
their own
administrat
ion the
better able
the outside
people will
be to judge
of their
incapacity
for affairs.
Mr. R. W.
STANFORD,
a cool
headed
and
capable
officer, is to
be Major
ELLIOT'S
lieutenant
in
Pondoland,
having
been
gazetted
Assistant
Chief
Magistrate
for
Pondoland.
The
arrangent
makes us
more con-
fident of
the
peaceful
developme
nt of that
country
than we
have felt
for many a
year, and
rarely has it
fallen to
our
agreeable
lot as a
newspaper
, and as
Natives,
heartily to
complimen
t Sir

GORDON
SPRIGG for
wisely-
directed
action
towards
Natives as
on this
occasion.

“S.A
TELEGRA
PH.”

THE

sudden
demise of this
jour- nal,
announced
during the
week, has
been received
with  mixed
feelings.
There are
many who
rejoice it is no
more, because
they
thoroughly
disliked  its
policy in
respect of Mr.
RHODES. We,
for one,
always
welcomed
as an

it
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exchange,”
although we
sincerely
regretted  to

see it adopting
what has been
aptly
described as “
the falsehood
of extremes ”
in the matter
of the
Transvaal
troubles. It
was this
which killed
it, and also
seriously
compromised
the
reputations
for
perspicacity
of politicians
like Mr. W. .
SAUER whose
views it
reflected. To
argue that the
death of the S.
A. Telegraph
proves that an
additional
Capetown
paper is not
wanted, is
nonsense, as
the late
journal  did
well when it
gave
expression to
the principles
of the
Opposition,
and only
became
worthless
when it turned
round to
abuse that
body. Had it
stuck to its
first colours it
would have
met a want in
Cape politics
which the two
Capetown
papers have
not so far
supplied. Mr
MERRIMAN is
said to have
been
connected
with
Telegraph. 1t
may be
interesting to
recall to mind
that that
gentleman
had
something to
do with
another
abortive
Capetown
daily, the
Cape  Post,
early in the “
eighties.”
Then he was
associated in
starting it with
Sir JAMES
SIVEWRIGHT.
The incident
serves to
show how
rapidly
matters get
mixed up in
Cape politics:
and to Mr.
MERRIMAN it
may be a
lesson to let
well alone

the

anything in
the newspaper
line.

MILITARY
MOVEMENTS.

WING to

the
progress of the
rinderpest,
Government
has bad
institute
certain urgent
movements in
the disposition
of the C.M.R.
and Cape
Police. The
intention of the
authorities is to
draft the Cape
Police,
stationed along
the Keli, also in
Dordrecht and
Barkly  East
districts, to
strengthen the
rinder. pest
cordon in
Bechuanaland

Then it is

proposed  to
transfer about
a hundred of
the CM.R to
stations in the
Colony,
where  they
will take the
place of a
number of the
Cape Police,
who have
been ordered
on rinderpest
duty. Major
WARING
leaves Umtata
soon with a
number of the
men of the “ E
”  Squadron,
drawn from
the

to

camps at
Libode and
Nggeleni. A
section of the
Artillery will take
the place of the
“ E ” Squadron
men, who leave
Nggeleni, while
a number of the
Headquarter
troop will move
to Libode. It is
perfectly natural
that the present
movement
among the
standing forces
of the country
should raise the
vexed question

of the Head-
quarters lately
deserted in
Kingwil-

liamstown. That
move scarcely
did credit to the
common sense
of the Ministry,
and people in
Kingwilliams-
town would do
well constantly
to keep it before
the Government
until the wrong
to the place and
to the country is
righted. With
the ample
barrack
accommodation
here, it was a
piece of fearful
wrong-
headedness to
proceed to set

up another
establishment
at a mere

outpost like
Umtata, Of
course, the
Pondos loomed
large in the view
of the
Government at
the time the
order was
given, but we
think by now
they see clearly
that there was
not the slightest
occasion for the
conjured-up
fears of a
people who
never had the
slightest idea to
trouble the
Colony. The
utter  foolish-
ness of the
idea to make
Umtata the
headquaters of
the  Colonial
forces is now
revealed in the
movement
from one
extreme end,
at Umtata, to
the other—
Griqualand
West. With no
railway
connection the
movement
must
necessarily be
a slow as well
as an
expensive one.
All this might
easily have
been avoided if
Kingwilliamsto
wn bad had its
claims  done
justice to. For
its sins the
country can
only now grin
and bear the
annoyance
and great
expense. If it
will learn
wisdom  from
the costly
blunder, good
will have come
of evil.
KING
LOCATIONS.

HE

Locations
question is
advanc-
ingapace in the
King Borough
Council. At the
last  meeting
progress was
cheeked a
little, by a
resolution
passed at
Burgess
meeting on a
question  not

a

quite germane
to the present.

Then the
subject of
having an
additional

location, was
before the
public. Now,
however, the
large question
of separating

the better, be-
cause

progressive,
class of
Natives from

the type which
revels in
squalor is
engaging
attention. An
attempt is now
being made, to
reduce
Location
affairs to some
system,  and
the policy in
view is to have
only two
locations—
one for
Native
amenable  to
order near the
town, and the
other for the
rough
characters yet
to be subjected
to stern
discipline  at
the confines of
the town.
Kingwilliamst
own might
well lead in
such a matter,
seeing that it is
a model place
right in the
centre of a
large  Native
population,
and must
reduce to some
system the
relations, now
in a chaotic
condition,
between  the
European and
the  Natives,
rather than
leave things to
drift. We
believe Native
progress
would
largely
facilitated to
the advantage
of all if they
had a part of
the
commonage
allotted to
them for a
Native town,
where they
might  have
titles so that
they may build
decent houses
to be approved
by the Council
and water and
other
conveniences
of a civilised
community
arranged  for.
The other
alternative is to
have them
securing erven
in the town,

the

be

and thus
become
wedged in
among
Europeans to

the discomfort
of both, as the
millenial
period  when
social
intercourse
would
possible
cannot as yet
be looked for.
The better
class Natives
cannot now put
up serviceable
buildings in
locations
where fixity of
tenure is not
secured, and
are
consequently
driven into
town
reluctantly
sacrificing the
society of their
fellows. This,
we take it, is

be

the real
question
before the

Burgesses, not
that of the
mere

multiplication
of Native
Locations.

The

League and the
Natives.

LETTER TO THE
EDITOR.

SIR,
Allow me to
state the
correct
relations which
assed
etween Dr-
Darley Hartley
and the
Natives
Whittlesea.
The  Natives
did not invite
the President
of the League
themselves,
but it appears
that some
European
friends availed
themselves of
the lime when
the President
was to speak to
a branch in that
village, and
asked him that
he should also
speak to the

atives for the
privilege  of
those who may
be desirous to
join. Surely the
doctor  spoke
not against any
nationality, but
against the
Bond and the
wobbling
party.

IMvo goes
on to argue that

at

what took

lace  should

ave been
private, and
that 1t was
unwise for
Natives to join
the League.

With regard to
the ﬁr?t view, |
strongly
object. We
want to deal
with  politics
openly, not in
any underhand
way. Turning
to the latter,
IMVO must rest
assured  that
the Natives of
Oxkraal  and
Kamastone
have just
adopted what it
recommends.
The Natives,
after seriously
considering the
uestion,
ecided not to
join, but not to

onose, the
alliance,
wherever and

whenever they

find the
League
propose
anythin for

the good of the
country, and of
course thanked
the doctor
heartily for
haying taken
the pains, and
promised
alliance
subject to the
condition
above
mentioned; the
same to Mr. J.
B. Leach, who
took a great
deal of interest
in them.
Yours, etc.,
J A
SISHUBA.

Hukuwa,
Kamastone,

September
4, 1896.

[The
correspondent
is thanked for
this
explanatory
letter. It may
be stated that
preliminary
negotiations
only were
referred to for
private  inter-
change of
views: and not
the conduct of
general
olitics.—Ed.
MVO.]

THE

necessar
votes  having
been passed by
Parliament, the
following new
lines of
telegraph are
to be erected in
the Transkeian
Territories
during the pre-
sent financial

ear:—Mount

letcher to
Matatiele ;
Flagstaff  to
Lusikisiki;
Umtata
Elliotdale;
Iduty wa
Willowvale;
Engcobo
Clarkebury;
Butterworth to
Ngamakwe.

to
to

to



A LARGE
swarm of locusts
passed over the
town, from east
to west, at noon
to-day.

WITH
reference to the
shutting down of
the S. .
Telegraph, it is
currently stated
that it was being
run at a loss of

Rinderpest
Commission who
were not of
Taungs, hastened
down from
Vryburg, and
after consultation
with them, Mr.
Faure decided to
send for Mollala,
the chief. Many
ofthe
Nativeshave been
Foing about the
ocation carryin
arms, an
showing
opposition to the
olice, and they

ave been
holding large
meetings at
various places in
the vicinity at
which the
shooting of 200

head of cattle by
the police was
much discussed
and objected to.

£3,000 per | Mollalo, on
month. receiving a
message from

OVER 600|Mr. Faure to

ersons have left
ulawayo since
the
commencement
of  the re-
bellion, the high
cost of living
rather than
apprehension of
the natives being
the reason
assigned by
most.

—o0—
is stated
that, according
to the new
Liquor Law,
Johannesburg
may only have
66 canteens, and
that quite 400
licensed
victuallers  will
be bereft of their
licenses at the

It

termination  of
the year.
A NATIVE

was brought in
to Pretoria from
Olifant’s River
Ward last week
on a charge of
murdering  his
wife and three
children.  The
reason given
was that they
would not do
what they were

told.

As a sign of
the times the
following, by
cable from
Canada is

significant. “ M.
Laurier has
promised a
lebiscite in the
ominion upon

liquor  prohibi
tion.” It may be
as  well to

remark that the
prohibition here
referred to has
reference to
whites, there
being no Natives
worth speaking
of in Canada.

WITH
reference to the
rumour of the
foundering of a
ship near St

John’s, said to
have been put
into  circulation
by Natives, it
turns out happily
that the wvessel
was safe. The
alarming  report
had  apparently

taken rise owing
to inquiries being
made from East
London

regarding the
whereabouts  of
the steam er
Oakely. This
vessel left Natal
on Monday with
Fillis’® Circus
Company, and
was due at East
London on
Tuesday. Ve
heavy = weather
was,  however,
experienced with
the result that the
Oakley was two
or three days
overdue,

occasioning great
anxiety both in
Natal and East
London.

—o—
OLD Native
Locations in the
Victoria East and
Kingwilliamstow
n divisions are
being surveyed
into  plots—not
under the Glen
Grey Act—at the
residents’
request. Such was

the prejudice
among atives
against the

cutting up of the
land some years
back that it was
out of the
uestion to get
them surveyed.
All that happily,
is passing away,
an(f the peopYe
are now
voluntarily
urging the
Government
where before
Government had
to urge them in
vain. Things are
rogressing. The
ocations in
question are those
of Yantolo on the
Tyume, and
Zibi’s at Ngcwazi.
Mr. Barker is
engaged the
latter.

at

IN regard to
the appearance of
the rinderpest at
Taungs last week
it is stated that
Mr. Faure, the
Minister for
Agriculture, on
his arrival at
Kimberley
received
instructions that
at Taungs where
rinderpest ~ had
made its appear-
ance, the Natives
were much
disturbed and
irritated at havin,
their infecte
cattle shot. Mr.
Faure left for
Taungs.  Those
members of the

come to the Court
House, came
there with his
councillors  and
many of his
people, and the
morning had been
spent in discuss-
ing the situation
with him. He, on
his arrival, did
not show any
good feeling, but
after matters had
been explained to
him, and the
necessity shown
him, for killing
infected cattle, he
has  withdrawn
his  opposition,
and has con-
sented to the
cattle being shot,
and promised to
assist the police.
Compensation
was promised by
Mr. Faure for any
cattle destroyed
which were not
actually affected,
and the meeting
terminated most
satisfactorily.
Later :— The
](if)pg)sition of the
atives to the
shooting of
rinderpest cattle
has subsided, and
in accordance
with his promise,
the chief Mollala
has sent his son
and five
councillors to
accompany the
police, who have
one out to shoot
infected  cattle.
This is an
excellent result of
the meeting with
Mr. Faure

The Proposed
Native Location.

This subject
came before the

King,
wilhamstown
Borough
Council on
Tuesday

afternoon, and
was dealt with

in the
following
agreeable
manner :—
The

Location
Committee
reported on the
proposed
scheme to
locate the
better class of
Natives at a
site near
Gillam’s Drift,
in order to

enable them to
free
themselves
from the evil

ry | surroundings

of the lower
class of
Natives. The
Committee,
meeting on the
3rd instant,
thoroughly
alllpproved of
the idea, but
before any
further action
has taken
thought,  the
Council, as a
body, should
visit the
proposed site,
and ascertain if
it is suitable.
This was
apparently
one, because,
on the 7th
instant, the
Committee
reported
having
inspected a site
for the
proposed
scheme
locate
respectable
Natives of the
town, and
recommended
a portion of the
ground on this
side of the
Blue Quarry,
as being most
suitable, as the

to
the

expense of
conveying
water to the
Location
would not be
great.—MTr.
Behr,
seconded by
Mr. Cole,
moved the
adoption of the
report. Mr.

Yates asked if
there was not a

resolution of
Burgesses,
passed at
public
meeting,
against  any
increase of of
Native
Locations in

the Borough.
The Town
Clerk read an
extract of
minutes of a
public meeting
of Burgesses
held on June
5th 1895, with
reference to a
proposed
Hottentot
Location,
when it was
moved by Mr.
W. Ririe,
seconded b
Mr. W. Lord,
and carried
unanimously,
that the
existing  two
Native
Locations,
(one at the
north-end and
the other
opposite  Mr.
armer’s
woolwash)
were
sufficient, and
that the
Council be not
permitted  to
establish
another
Mgqwa-
kwebe River.
On the reading
of this extract,

near

there was a
laugh  raised
against ~ Mr.
Lord, who had
already
expressed
himself in
favour of the
scheme now
before the
Council; e,
however,
claimed
consistency
because things
had changed,
and this was
uite a
ifferent
scheme to that
which had

called forth a
meeting of the
burgesses. Mr.
Yates agreed,
and would
support the
Er(t)_posal now
efore the
Board. Mr.
Whitaker was
glad to see
such

unanimity  in
this important
question ;
butin view of
the Minute just
read it was

necessary for
the Board to
consult the
Burgesses
before
definitely
deciding  the
question. It
was one,
however,

which he did
not think any
Burgess would
object to. He
therefore
proposed that
the:  Council
adopt the
report, and
refer it back to
the Location
Committee to
draw up rules
for the
Eropqsed
ocation, and
to enter into all
necessary
details, report-
ing again to the

Council in
order that the
matter could
then go in
gr%per form
efore a
meeting of

Burgesses. Mr.
Yates
seconded. The
Mayor  said
that the course
proposed was
the right one.
The report was
then adopted,
and the Mayor
said that the
Location
Committee
could go on
with the
proposed work

THE
CABLE
SERVICE

. Major Watts
lias been
suspended,
pending  the
Inquiry into the
shooting of
Makoni.

FORGOTTEN
FAVOURS.

LATEST
TELEGRA
MS

[REUTER.]

COURT OF

ENQUIRY.

CAPETOW
N, Wednesday.
—The trial and
execution of
Makoni was
concluded
before the High
Commissioner
was made
acquainted with
his capture. As
the execution of
a prisoner of
war seems to
call for sorI?e
enquiry, is
Excellency has
instructed
General
Carrington
summon a
Court of
Enquiry to
investigate the
circumstance.

A

to

SUCCESSFUL
BALL.

The Mayor’s
Ball in honour
of the British
Footballers was
a great success.
General
Goodenough
and a large
number of
military _ and
naval ~ officers
were present.

ST. LEGER.

The St.
Leger was run
this afternoon
with the
following
result:
Persimmon 1st,
Labrador 2nd,
Rampion 3rd.

GOLD

EXPORT.

CAPETOW
N, Wednesday.
—The Go?}d
export, to-day,
is valued at
£220,000.

THE
LEAGUE’S
PROGRESS.

A meeting of
the South
African League
will be held to
morrow night,
f(%r the purpose
0

incorporatin
the ~ suburban
branch with the
Capetown
branch; also, to
express an
opinion on the
continued
imprisonment
of Messrs.
Sampson  and
Davis.
GOOD-BYE.
The British
Football Team
sail this
evening for
England. A
large number of
sportsmen  will
be at the Docks
to see them off.
THE S. A.
WIMBLEDON.
The South
African
Wimbledon
meeting,
commencing on
Monday,
promises to be a
reat success.
he number of
entries is a
record one.

STEAMERS.
LONDON,
Wednesday. —
The Dun-
vegan Castle,
outward bound,
left Madeira at
eleven o’clock

this morning.

The Arundel
Castle arrived
at London at
four p.m. to-
day.

OUR
TROOPS
ADVANCE.

The third
brigade of the
Dongola  ex-
pedition is now
advancing  to
Absarat.  The
Cavalry have
already
occupied

Dulgo, whence
they sighted a
stron% ervish
patrol.

THE
POWERS
INTERVENE.

The  Porte
has commenced
the  wholesale
deportation of
Armenians
from
Constantinople,
but the Powers
have intervened
and obtained a
temporary
cessation of it.

THE MATABELE

REBELLION.

BULAWAY
0O, Wednesday.
—Several rebel
chiefs and
indunas
interviewed
Mr. Rhodes
Klesterday. The
atives
continue to
bring in their
arms.

LETTER TO
THE EDITOR.

SIR,—1
would like to say
a word regarding
Mr. Dwane’s
working and
speaking in
America. In the
first lace, 1
think ]f W.W.”
has done well in
dealing with Mr.
Dwane and Mr.
Garner Sojini, as
it were under
one head. For it
seems prett
clear that bot
these men spoke
the things they
did speak not
because they had
thought them out
clearly  before
hand, and con-
sidered their
effect on their
fellow
countrymen. In
both cases these
men seem to
have been, for
reasons best
known to
thelmselves, bent
only on curryin;
favzur witrﬁy th%
people they were
addressing; and
so they said the
thm%s they knew
would be
pleasant to those
people, and gave
no thought to the
interests of the
Native people as
a body, and no
thought for truth

and right.

I may say,
sir, that such
conduct has
been seen

before, and will,
I am afraid, be
seen again. It is
an evil among
our people that
many men think
only of the
advantages  of
themselves and
their small party,
and in order to
try and gain
these, do not
hesitate to
trample the good
of the whole
body of the
people under
their feet. This is
an evil which
those of us who
are working for
the good of *“ the
whole of the
Native peoples
of South Africa
” must endure. |
only trust that by
your paper con-
tinuing to take a
wide and liberal
view of Native
affairs, this evil
may grow less.
Esau sold his
birthright lon

ago for a feed o

pottage, and
suffered for it.
And there are
still men to be
found who are
ready to sell the
welfare of their
countrymen for
wretched little “
bongos ” of their
own. They too
will suffer.

I may say that
even in religious
matters, Mr.
Dwane’s action
has hurt some of
us much. There

are  a few
Natives and
Europeans who

see that even in
church matters,
colour is a great
stumbling block.
We see this evil,
we admit it and
lament over it.
We believe that
Christ really
meant that in His
Church there
should be
neither  Greek
nor Jew, bond or
free, black or
white,—but that
all should be
brethren. We see
and lament, that
in this
unfortunate land
of ours, even the
Church of Christ
can’t forget
about colour.
We know that
the equality that
there is, 1S in
name only, and
not in reality.
We lament, this
as a great blot
on our
churches; and
some few of us
are working
and striving
towards making
an end of this
disgrace. There
are not., 1t 1S
true, very many
of us, but we
are doing what
we can. And we
hope to see a

church before
long, growing
up to be a
strong church,
and in that
church  black
and white,
standing  side
by side, not as
black and

white,— but as
brethren and as

one people.
Towards  this
we were
workinF when
suddenly, and
without

warning of any
kind, Mr.
Dwane steps in
and says no
such a church
can be thought

of each colour
must have its
own church. So
he seems to
have decided ;
for this he is, 1
suppose, goin

toppﬁ ht 8 an

work. To me it
seems that the
Lord, the ruler
of the church,
has decided that
black and white
are not.
different in His
eyes and He
will have them
in the same
church as
brethren. It. is
therefore vain
for Mr. Dwane
to strive for
somethintg else,
and i he
persists, it can
only bring grief
and trouble on
those he
succeeds in
misleading, and
perhaps on us
all.

|

am,

etc.,
TRUTH.
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IZINTO NGEZINTO

IcEBO EMzINL.—Uyabongozwa umzi ukuba
uyiqondisise kakuhle indawo yezaziso ezise
pepeni. Makayokuti umntu angene
kwivenkile enesaziso epepeni apa, axele ukaba
uziswa siso. Lonto ke iyakuwenzela ilungelo
umzi kwanepepa. Ningalibali uku xela ukaba
nisiwa zizaziso ezik wi “ Mvo -St

Xa

IRUSI ENGQOLOWENI.—Kutiwa kumandla
wase Komani irusi seyingene ezingqoloweni.

OFAYO.—Inkosikazi ka President Kruger
iyabikwa ngokute nqi. Kutiwa seyebambe- ke
nzima; indawo agqitywa yiyo sisifo sentliziyo.

ULOLIWE E COOKHOUSE.—Kutiwa umga-
ma osewumbiwe ukusuka e Cookhouse uku-
singa e Somerset seuzimayile zombini. Kutiwa
e Nyara sekulungiselelwa ibuloro.

BADLIWE KANOBOM.—Into zone zase
Nyara ezazigqeba abafo ababini bakwa
Mankazana, zidliwe iponti ngantatu emnye,
okunye inyanga kwa vimba ongena ntsika,
besebe- nza nzima.

ODINWE ZINZINGO — Kutiwa um Dyodi
wase Rautini ubonwe selezibulele. Kucingwa
ukuba zinkatazo zokupelelwa yimali ezim-
tyalele kwesosenzo. Kodwa i Felkuneti iti yona
waye pambene intloko.

UNYIKIMO LOMHLABA.—Siva ukaba
beka- sand’ ukabako unyikimokszi olukulu e
Japan, kwantywila idolopu yase Rokugo, afika
amareshenga. nakwezinye idolopu, Kutiwa
inani labantu abatshabaleleyo likulu,

INGOZI YOBUDENGE — Indoda entsundu
ihlelwe yingozi e Kapa ngolwesi Tatu
Iwepelileyo. Ite uloliwe ecbaleka. yalinga
ukutsiba ipume, suka yawa, yashunqulwa ingalo
egxalabeni. Siteta nje ise hospatala.

ZITINTELE ULOLIWE. — Liti ipepa lase
Qonce eliyi Mercury ngo Mvulo wale igqiti-
leyo uloliwe ovela e Monti watintelwa zi-
nkumbi ezazite sizi endleleni e Potsdam ;
kwabonakala ukuba makabuyele kweso
Mdikido apungule umtwalo.

INGOZI EMBL:--- LITI IPEPA LASE NYARA

intwazana engu Ada Nel yase Oudtshoorn
yayigquta indlebe ngesijungqe ??? yasaka yati
lanzi endlebeni. Onke amalinga abazali
akancedanga into, ade naxa asiwe ka Dr. Truter
akaba nandlela yokuyikupa ngapandle kokuba
indlebe iqaqwe

UMVUZO WOBUKALIPA. — Indodana yase
Kapa engu Adam Carelse. i Silamsi elingu-
mlobi, inikwe amashumi omhlanu eponti (£50)
ngenxa yokukalipa kwayo kwingozi yomnenga
esand’ ukuhla e Kapa paya. Kutiwa abantu
eseyibasindise betshona elwandle
bangamashumi omabini anambini.

UKUFUDUKA KWE MANTYI E DIKENI— iva
ukuba umzi wase Dikeni awuvutwa kuku hlala
Zifuduswa msinyane imantyi Zawo
Kutiwa u Nkosi Mbovane Mabandla ubhe- kise
isicelo ku Ralumeni ukuba ingafudu- swa le
mantyi yakona, u Mr. Baker. Baka- lazela ukaba
imantyi zabo zimana zishenxiswa xa iqalayo
ukuqondana nabantu.

INKULULEKO YABANTSUNDU
Pantsi kwale ntloko ipepa lose Kimbili libalisa
inteto eyawiswa e Johani kwi nkundla ye Jaji.
Liti : U Mr W. P. Fraser walate ukuba amapolisa
anesiqelo sokulalela abantsundu abasukuba

bepuma ematyaleni, ababambele ukuba
bengena zipasi Kupendule u Mr. Krause wati
kuza kumiswa Umanyano loka- kusela

ababanjwa, oloti luzikangele indawo ezinjalo.

ABENZAKELE EKARINI—Ipepa Lise Nyara
libalisa ingozi ehlele u Mr. Pearson nenko-
sikazi yake. Ite indoda bakubon’ ukuba
basendleleni ifuna ukulungisa into kwase karini
apa. Kute kusenjalo otaka amahashe axuma
wabehle wazingakula
intambo. Ute esaqala ukuzibamba lamkaba
elinye ihashe ngenqina elinesihlangu, latsho
ebusweni. Ite yakubona oko inkosikazi
yasel'tsibanpantsi, kanti iyakuruneka ixwele
Basebe goduka ngakari yimbi.

BAQOGENE NGOBUMENEMENE.—Siva ukuba
e Rautini kwafunyanwa isidumbu somntu
esitalatweni Kwavela umfo ongu Jones wati
ngamkaluwa wake lowo, engginelwa ngu Mrs.
Rogers Yanikwa yena imali eyafunyanwa kuye.
Kute kangekabi ntsuku ngapi, kwavela u Mrs.
Dippenaar, nentombi yake, esiti sesomyeni
wake esusidumbu. Kwabonakala ukuba abaya
bokugqala babe meneza, sakufunwa u Jones lowo

ngoka ukuba abanjwe kanye nomhlobo wake a
Mrs. Rogers.
UMNTAN’  Omhle u  Kumkanikazi,

Umbhlekazi Ikumkani yase Germany, no Mntan’
Omhle ukumkanikazi wase Hol; land,
basebenzisa i “CURO.” Kunjalo nakuwe ?
ITtengiswa kwindawo zonke. Umntu
unokwapulelwa kupela yi Universal Curo Co.
(umzi wayo apa e Safafika), P.O. Box 339, Port
Elizabeth. Ibotile ze sampulu zitunyelwa
ngapandle kwemali ye posi xa umntu atumele i
address yake, i arente e Qonce ngo R. Lumsden
& Co.

OCAPUKA MSINYANE.—E Nyara
kwakona, inene elinga Mr. Wienand ligqejwe
induma zambini ngumfo ontsundu. Akwazeki
nokaba lomfo wayehluti kusinina, kuba usuke
waya komnye lowo, wabuza umfazi wake apo
asiwe kona. Ute ke omnye ukupendula, andinazi
nobabini nomkako,. Ude omnye ngenxa
yokubhonyelwa ngento angayaziyo, wamtyala ;
kanti ke ayayitenga. Yogalela indodana
ngomnqayazana. Kute kanjalo kwafika aba usi
bakwa Pilingile baza kusiza. Yabhungca inyati.

AMASELA  AMHLOPE.—Siva  akuba
nyake- nye umzi ka  Bamberger
wawusematyaleni ngokuvula isitola
somrwebi otile e Bristown,
basivule'ngezitshixo zobuginga. u
Bamber ??? ngesiqu, wagwetyelwa iminyaka
emibini entolongweni, onyana banikwa
inyanga zo ntlanu omnye zantatu komnye
Siva ngepe- pa eliyi Richmond Era ukuba
omnye wayo nyana owapuma entolongweni,
wabanjwa esiba izibane. Kute
kwakuvunjululwa endlwini kaaioa ezihlanu
zegusha, zafaniswa. Batatyatwa bonke
batiwa gwa ngetolongo

Usapo LWAMA GALLA—OIlu lusapo
olwa- vela entla, ngapantsi kolwandle
olubomvu. Imbali yalo inde esinga sesisiti
Iwacolwa ngama Ngesi, Iwasiwa e Dikeni
akuya ku fundiswa kona. Ababantu babefika

benga-  mashumi omatandata, nangani
sebepunguke  kakulu ngoku  kukufa.
Ekutwaseni kwalo nyaka abazintombi

basiwa ¢ Bhai nase Monti, abanye basese
Dikeni; bonke ba bafundiswa umsebenzi
wasendlwini. Kuko igela lamadodana abo
elisand’ ukufika apa e Qonce, nase Monti,
liyazisebenzela Liti ipepa lase Dikeni bemke
bexotyisiwe ngu Ggqira, ngentwana ezinje

ngemali.
AYANDA AMAHLOHLA MPALO. — Ipepa
lase Nyara, libalisa ighetsu elenziwe

yindodana yomandla omele i Nyara. Ute
umfo omku- lu akaroba esipajini sake wafika
size, wacinga  iqinga  elimsinyane
lokumkaulezela. Uye kutulingane wake
ogama lingu Jim, wati kuye epete iponti
eneshumi ndikutenge- le ihashe e Nyara
paya. Wavumela pezulu omnye kuba eti
ufumene isisulu, kanti ubetwa ngemfe
ipindiwe. Kate kwakude kuggite iveki
lingafiki ihashe, waya u Jim kumlingane
wake, wabuza ukuba lipina ihashe lake. Ite

inkom’ enkula ukupendula, “ Ms’
ukusifundekela mfondini; ” wabiza imali
yake omnye, yati impendulo—‘ Andi-

namali, msa uknzamana nam” Uvakele u Jim
esiti—ndiyakuzamana nawe pambi kwe
mantyi. Basazamana kona ke.

OHLATYWE YIMBABALA.—XKuti e Tinara
kupume abafo ababini beyakungqawa.
Omnye ubone inkunzi yembabala ikufupi
imi ngase tyolweni. Wayeka ngompa.
yabaleka noko ayingxwelerileyo, yatshona
etyolweni. Ute kwisicaka sake masingene
siyidubule, sasuka sakohlwa kukudubula.
Siwunikele umpu kwi xegwana le Lawu,
elati ke lona langena etyolweni apo, kanti
liyishiya ngasemva imbabala. Lotuka seyi
lihlaba emlenzeni, yachila emva koko. Wati
lomfo akuba ehlatyiwe wasuka walilela
ukuba ingabi ibiluhlabe Iwatshona upondo,
kona ebeyakuba netuba lokuyibamba nge-
zandla. 'Eyona nto yamvisa ubuhlungu
kukurazuka kwebulukwe kunelo nxeba
linzulu kunene. Eside siti fan ukuba
yayikupela kwayo kusinina betu.

INTWANA ENCINANE NGE-
XESHA.

Kuko izizatu ezivakalayo zokuchasa ukuba umntu azi
kakulu ngomzimba wake. Ndonixelela ezo zizatu ;
kungeko- kona namhlanje kodwa, msinyane. Woti ukuze
uziqonde kakuhle uke umana ukuwalalela lamangaku
kumapepa enda- ba. Kodwa kuyafuneka ukuba mbe
nentwana esiyaziyo, ndonicuntsulela kulontwana incinane
kangako. zeke ni- ncede ngokupulapula.

Kuko indawo eceketekileyo, enobuba- nzi. esembindini
womzimba, eyoluke njengokungati sisigubungelo esenziwe
ngento enemfanta—Ilondawo ko isekudi- baneni kocabanga
nesifuba. Umntu londawo imahlule wangama gumbi ama-
bini. Kwelipezulu kuko intliziyo nomipunga, elingapantsi
linesisu, nezi- bilini. Ezona zifo zangapakati zibu- hlungu
zidla ngokuhla kwelingapantsi igumbi, zingabi mandundu
ezingasentla.

Icala lonke lasekunene kweligumbi lingezantsi,
ukususa pezulu kude kuye kwezi mbanjana zincinane,
lizaliswe sisibindi, esiye sati ngqu ngocabanga, sibe
sishukuma kunye nokushukuma komniniso. Kuko igama
elitatyatelwe kwimlawo esikuyo isibindi, ekukade
lisetyenziswa, ukuxela obona bume bubi angaba kubo
umntu—elogama ke kutiwa yi hypocondria, isifo sokuti ’
patsha.” Uti umbhaleli, “yada yasixenxe iminyaka
ndibulawa sisibindi. Ndandikatazwa yinyongo, bamatsheka
bona ubuso bam, ati amehlo la amhlope, aguquka
amtubi. Ndandine ntlungu engatetekiyo, nobu nzima,
kwicala lase kunene, ndahlala ndite nxwe, ndilusizi,
Ndabonakala ndipelelwa litemba kuyo yonke into.
Esisifo sasebenza engqondweni yam ukuba kube nzima
ukusitwala.

Ndaba nomnquma ebendingenawo, ndase ndidlela
ukugcina inyama, andabi sakakuka kudla nakusela.
Umlomo wam waba mbi, ngangokude yonke into
enditya yona ibe mbi. Bondidla ngo- kuti gudu ndikupe
yonke into endisuku- ba ndiyidla; nditi ndakudla,
nokuba ndidle kancinane’ kangakananina nditi mpu
isisu, ndikatazwe sisifuba. Nda- sela amayeza
ngamayeza, ati nangani wambi ayendinceda oko
inzuzwana, akwabiko lona lide lisebenze nto, ndabu- ya
ndakwayilonto bendiyiyo. “ Ngo March, 1892,
ndafunda ncwadini itile okwenziwa Yincindi Epilisayo
ka Nozala Sijili kubantu abazifo bezifana nesi sam.
ndayimandipela kakulu ingxelo ekulo ncwadi eteta
ngesibindi, uhlobo Iwaso nomsebenzi waso, nenkatazo
zaso. Ndafumana ibotile yayo kwizitola zamayeza zika
Boot, ndati ndiyisele intsuku zambalwa, ndaziva
ndingumntu omtsha. Yasilungisa isisu nesibindi sam
yayisusa yonke inyongo ebise mzimbeni; yandipilisa
gete. Kude kube namhlanje ndigcina ibotile yalo ncindi
endlwini yam, ukuba ibeliyeza lasekaya, kanjalo
ndizixelele ngalo zonke izihlobo zam, kuba ngowona
mciza wezifo ezinje ngeso sandipata ixesha elide
kangaka. Ningenza into eniyitandayo ngalengxelo,
(Isayinwe ngu) John Gent, 59 Coventry Road, Bulwell,
e Nottingham, 21 March, 1895,”

Ubhala ati omnye: “Ngo 1891, elilo- tyeni, ndaziva
ukuba ndipilile. Nda- ngenwa kukungatandi kudla,, yati
lontwana ndandiyitabata it1 ayandinceda,
ayandomeleza. Ndaba nentlungu, nento engumtwalo
esifubeni nakwicala lase kunene, ndati matsha
ndabamnyama. Zada izintso azalunga nazo, ndamana
ndikatazwa ngamaqutyana asezintsweni. Ndabila
ukubila okungesukiyo, okutya- fisayo omzimbeni upa
wonke.; Ndati kuba yayise ilishumi elinesixenxe kupela
iminyaka yobudala bam, ndoyiki kakulu ndaxhala.
Akubangako gqira laba noku- ndinceda, ndaba yilonto
yada yapela iminyaka emitatu, Ngo June, 1891, nda-
qala udasela le Ncindi, ka Nozala Syjili, n labehle ndeva
kuko umnyinyiva, ndaka- pukapu, ndonwaba. Ndati
ndakuti gqolo ndazuza kwa impilo yam, namandla am.
Ngoku senditi mlakubulawa sisisu, nesibindi, nezintso,
ndibalekele kwi Ncindi ka Sijili, ingaze iposise ukundi-
nyanga. Ungayibhengeza lencwadi. (isayinwe ngu) C.
HANSON, 6, New Inn Lane. Gloucester, ngo May 31,
1895.”

Isisu, isibindi, nezintso, zindawo ezi- hlangeneyo
zokucola ukudla. Xa zinga- lungeleneyo (ngokukataza
kwesisu) ziya- wonakalisa umzimba, zibange ukuba
ingqondo ibe mfiliba, kunge kusebusuku. Yakuti
wakuva ukuba ziyakataza, sewusela Incindi ka Nozala
Sijili kwa oko.

UMIJIKELO WEJAJI
Kuyaziswa apa, ngokwo Ntshuma- yelo
No. 244, ukuba i Jaji iya, kuteta amatyala
kwezindawo  zingapantsi, ngezintsuku
zikankanyiweyo, iqala ngo 9 kusasa yonke
imihla : —

Port Elizabeth Thursda, Sept. 11
Somerset East Thursday, Sept. 17
Bedford .................... Saturday, ~Sept. 19
Fort Beaufort qusday, Sept. 22
Kingwilliamstown Friday, ~ Sept. 25
East London Wednesday, Sp. 30
Cathcart ... Monday, Oct. 5
Queenstown Wednesday, Oct. 7
Dordrecht... Monday,  Oct. 12
Cala, oo Wednesday, Oct. 14
Butterworth Monday, Oct. 19
Urntata Monday, Oct. 26
Kokstad ............ Monday, Nov. 2

UMFUNI WE GOLIDE ONE LISHWA

U Mr. Taylor, umkandi, yindoda eyaze- kayo
o Victoria West. Ngexesha elitile waye ngu
mfuni wegolide kwelase Transvaal, ekwati, ke
kweso situba wabona izinto ezingu mangaliso.
Ipepa eliyi Victoria West Messenger ~ lenze
lama- nqaku ngobom buka Mr. Taylor, kuba
enenda vo eziluncedo. Kutunywe umtu- nywe
ukuya ku ncokola no Mr. Taylor kwintsuku
ezimbiui ezidluleyo, ate ke wenze lengxelo
ilandelayo ebekwa nga- mazwi ake.

“Malunga ekuzeni kupela komnyaka, 1886,
udanduluka e Koloni ndaya kwi rauti yase
Transvaal, ndahlala kona imi- uyaka emibini
ndingu mfuni we golide. Njengoko ningaba
niyazi yimpilo enzima nene ugozi ke leyo.
Andizange ndizuze nto kwati ngalonxa ndatyafa,
kute emva koko ndane zigxala esifubeni zaye
zibaba kakulu. Ndonwaya kwada kopa. Ezi
zigxala zide zawuzalisa wonke umzimba
zandibangela intlungu ezinkulu noku ngonwabi.
Kute xa kulapa ndayeka ukufuni igolide ndaya
kuquba ishishini lam o Middleburg, e Transvaal.
Ndaba ngakumbi kwanzima nokuba ndisebenze.
Ndandiyile emagqireni ekwakuko pakati kwawo
amsonywayo andiyalela amayeza atile ate akandi
nceda luto. Izihlobe zabeka pambi kwam intlobo
ezininzi zamayeza onke akandi pilisanga.
Indleko zama gqira naba tengisi mayeza zazi
nkulu ndingasateti nto ngezinye intwana ntwana.
Ndaba nomoya wokuncama ukuba kuko iyeza
elingaze liudi pilise kwaye kulusizi kum. Beke
ndifunde ngengxelo ebezi kwi Victoria West
Messenger ezingo knpiliswa kwabantu zi Pink
Pills zika Dr. Williams. Ndaye ku mna ndinga
sena temba nakuli pina iyeza. Kungeko nomonde
wokuba ke ndilinge, ezi Pills. Kute ngenye imini
ndabona ipepa elibomvu libaliwe “ i Pink Pills
zika Dr. Williams,” litiwe nca e fatyini pambi
kwesinye sezi tora eziku- fupi kuti, Ndite
kwangoko ndangena estoreni apo ndateuga
ibotile yanye. Ite le botilana yandi nceda kanga
ngokuba nditenge ezinye ezimbini. Ndakuba
ndizi gqibile ezintatu ndaba mntu wumbi,
ndipilile sendine nyanga ezisi toba. Ndasho
ngapandle kolo yiko akuko nalinye kumayeza
oku hlambulula igazi elifikileyo kwezi Pills
ngamandla oku- pilisa. Uti kwakona u Mr.
Taylor ezi Pink Pills uzifumene ziluncedo kwi
ngganggambo yamatambo waye enga sokuze
ahlale endlwiui yake enge nayo ibotile yazo.

Inkoliso yezifo ezise bantwini zibangwe
kuku ngcola kwe gazi kwane mitambo, kuzo
zonke ke ezizinto i Pink Pills zika Dr.
Williams, zibehle zipilise kwakarnsi- nyane,
zilihlambulula zili tyebise igazi zaye ke
ngokwenjenjalo zikupa isifo emzimbeni xa
amanye amayeza cbe ngenako, ziya pilisa
kwezi zifo, ukunge tyisi, intloko ezibuhlungu,
ukunqumka, inggangqambo yama tambo.
Isinge nentlobo zonke zezifo ezikoyo kuma
nkazana zipiliswa nge xeshana elifut- shane.

UMr. W. O. CARTER wase Qonce unga
angazisa abahlobo bake abaninzi kwaba-
ntsundu ukuba akasenanto nevenkile apa
engakwa Pascoe kodwa xa bamfunayo, ukuba
abamele nantonina njengowanga pambili
banokumfumana kwi stora esise- mva komzi
ka Mr. Hilner wentsimbi zamaxesha—ADV,

UMKONDO

Ikomponi Yeng

WE YUNONI
anawa ye Yunoni

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi

EL) 25

Tatu kanye ngaveki mbini

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine

Nyanga

E DELAGOA

EL) EL)

BAY, mayela Yonke Imivulo

KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukungonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:

DYER & DYER, Litnited
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

King Williams Town nase Emonti
Queens Town.

Aliwal North

Molteno

|
UMKONDO 5’9\ WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka ¢ Monti ukuya ¢ London, badlule ¢ Las
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela_ngolwesi_Tatu,

kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya ¢ Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini

enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

(?ondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e
Natal zonke iveki akufika ovela’e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku

ALLAN B. GORDON

YEHR & CO....ccccvvvvvine

MALCOMESS & CO...............

Eqonce.
Ekomani.

E Burghersdorp.
E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -

The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terginus Street, East London.

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.
msebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna ef{ona‘ mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
i

kulungeleliseni senza ukuba iwoishi konkena ingabi

naluncedo kweyona nto 1nx1tF/elwa yona yokuba ngu

Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala ku’pela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa n%?ma xabiso ayihalafu, nakuwag)i gga e Koloni.
s

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne
spring esikulu esitsha kuqala kwi
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from
Igilasi ze Wotshi zigala kwi
Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-
ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-

Iwe) ziqala kwi ......... JERN ST £1 5s
I Waterbury nezelatna Swiss Iwotshi (e-
zigeina amaxesha) zigala kwi................. 7s 6d

ipa ziqala ... 10s

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

LINSEED

ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,
ENGQELENI
KU MAFULWENJA.

Lipilisa kamsinyane apo amanye mayeza
Aanqatyelwayo.
Walumkeleni amayeza afana nalo,
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kaku- hle
ke ukuba nifumana lona kanye. Eli- yeza
liyangginwa ngabo bonke, njengo- kuba
intengiso yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU :

G.E.COOK

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD,

KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyawa ku Barwebi, Abapiti- kezi
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke e Koloni.

IXABISO : 1/6 IBHOTILE.

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
OR COLIC, DIAP.RHCEA, DYSENTERY, AND
SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER
FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES. SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK.
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN

UKOHLOKOHLO OLUBL.
UKOHLOKOHLOOLUBI.

UKOHLOKOHLO OLUBL.

" 94, Commercial Road, Peckham, July 12,

“ Nkosi Etandekayo, — Ndingumntu oligitala
ekuvakaliseni izimvo zam, kodwa noko ndingatanda
ukukubulela. T lozenges zako zenze ummangaliso
ukudambisa ukohlelo Iwam olubi. U- kususela kwixa
lokutyandwa koqoqoqo wam ngamaggqira (njengomfi
Ikumkani yase Germany, emakubulelwe u Tixo kuba
ndisapilile mua, ekubeni yona yafa) okwenziwa kwi
Hospatala yase St. Bartholomew, akuko lukohlelo be-
lunokuba ngapezu kolo; ngamanye amaxesha belude

lubange ukutyafa, Izikohlela, ebeziba zininzi,
zilukuni. zite zacombuluka, lubehle Iwandiyeka
ngapandle kwenkatazo.—Ndim, nkosi, owako

onyanisekileyo, J. HILL,
UBUNGQINA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE GQIRA.

UBUNGQINA BE GQIBA.

“ Reuth Park, Cardiff, South Wales, Sept. 28,1893.

“ Enyanisweni, ndinovuyo olukulu nam ekunikeni
obam ubunggina boku- lunga kwe Lozenges zako zo
Kohlelo, kuleminyaka isibhozo idluleyo sendi- yalela
ukuba kusetyenziswe zona ku- bantu endibanyangayo e
hospatala nangapandle, ndazifumana zinceda kakulu.
Ndikatazwa futi ngumqala; zi Lozenges zako kupela eziti
zibe no- kundinceda. Kengoko i Lozenges zako
ndinokuziyale a kabukali emzini onga- ba ukatazwa zizifo
zomgqala, ukohlelo ebusika, nazipiua izifo zemipunga.—
Enyanisweni owako, A. GABRIEL, M.D., L.R.C.P.
andL.M., Edinburgh.

L.R.C.S. and L.M. Edinburgh.

Sebenzisa i Lozenges zika Keating Sebenzisa i Lozenges
zika Keating Sebenzisa i Lozenges zika Keating

“ IMINYAKA EDLULEYO i 75”7 zati za- qala
ukwenziwa i LOZENGES zika KEATING, yaye
intengiso yazo isanda, kuba ziugagqitwa yeza
ekudambiseni nase kupiliseni ukohlelo ebusika, am-
befu, nomgqala ; iuye kupela iyanceda.

AZIGQITWA NALILIPINA,
AZIGQITWA NALILIPINA.

AZIGQITWA NALILIPINA.

Ezika Keating i Lozenges zo Kohlelo, lelona
yeza lingaggitwa nalilipina EKUKOHLELENI.
UKUTSHA ILIZWI, ne NKATAZO ZOMQALA,
ziteﬂgiswa nge. Nkonxana ne Bhotile zi Chemists
zonke.

UMCHIZA KA

LUMSDEN.

UMFULAWENIJA Esisifo asinto yi-
mbi’ ngapandle
UMFULAWENIJA kokuba sisuke si-
wugqibe wonke

UMFULAWENJA ymzi ngaxesha nye.
Sigala ngo- kumana

UMFULAWENIJA ymntu
eqaqazelayingge- le,

UMFULAWENIJA kude kube buhlungu

nengalo nemiqolo,
UMFULAWENIJA njalo njalo’ ize
kufike Intloko
UMFULAWENIJA ¢buhlu- ngu,
Nomgala, ne
UMFULAWENIJA situkutezi, noku-

tamba. Ukuba uqalwa
UMFULAWENIJA 7¢7i zifo funa Ibbtile

ka LUMSDEN Yoku-

UMFULAWENJA nyanga Umfu]a-
wenja (Influenza
UMFULAWENJA gpecific)y  olungele

Inggele, Intloko, njalo
UMFULAWENIJA pjalo.

IXABISO : 2/- ne 2 6 nge POST.

UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,
King Williamstown.

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U

J.L.

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete,
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu,
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili ¢ Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/
nge 100lbs Ikofu 1/ ngeponti.

—o0—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke
ngamaxabiso abalnleko ngobu. pantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO

Awona manani ap ezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

KANGELA!

—KUSANDUL’ UKUFIKA-

Ibhulukwe  Zamadoda, Ibhatyi,
ndulubhatyi, Isuti ze Twidi ne Kodi,
Thempe, Amaghina, Ikausi, Ikrisbhanti,,
ljezi. Zonke ezi- mpahla Zezodidi
Lokuqala, zaye zitengiswa ngamanani
ALULA KAKULU.

Dress  Materials  zama
Nenekazi,  Iprinti,  Ityali,
Iziteyizi, Ikeleko, Njalo-njalo.

-KUKWAKO NE-

Bakpoti, i Emele, zitengiswa ngamanani
angepi. Kani- cinge i Emele ze 10 inches
ziqala kwi 6d inye.

—

Ningaposwa sesi sisulu ! Ningali-
bali kanjalo apo ningamfumana kona !

Izikumba Nokutya ndiyakutenga.

Kumbulani apo akona:

C.E. NIXON,

Otate Indawo ka J. Newing,
Esazulwini Somzi

E QONCE.
ABATATU KWAKONA

Ku MR. JAMES JONES, CAPE TOWN.

NKOSI ETANDEKAYO,—Andina kunceda uknba

ndikubulele (kunye no Tixo) ngeyeza lako elidumileyo, i
Rheumaticuro. Libe yimbangi yempilo yentsapo yam
ebesekulindelwe ukuba itshabe. Emva kwemizuzu
esixenxe lowo wayegula akuba epiwe kwelo yeza waba
nokuhla izitepu engancedwa mntu, emva kweveki wapila
qete. Ndayitumela i Rheumatiouro yako kumntu
owayesele mdala e Robben Island, owaye nesifo
sokugagamba kwa matambo; wasebenzisa ibhotile
zambini wapila, weza ¢ Kapa ngoku nngumkandi
nqwelo. Ababantu babengaseli bobabini bapiliswa
kwaoko. Omnye yayi ngumqubi we Cab owaka wasela
ngapambili, wasebenzisa ibhotile ye Rheumaticuro
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela wabuyela
kwase msebenzini wake. Ke ngako oko batata ngoku
abapiliswe lilo. Ndikubulela ekubeni uyimbangi
yokupilisa intlungu ezimbi kangako.

Owako otobileyo, JOHN BERGHONT, Grocer, 20 Napier
Street, Cape Town.

Eka JONES

-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi
Ngqagambo zamatambo, Isinqe, Namahleza, Thlaba,
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu
kwezi sezikankanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e
Mazantsi Afrika.

EKA-POWELL

INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo lonke
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.
Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge

kwangoku.
EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye

Aniseed iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA
elidala. Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke
elokukanya kuhlokomisa ukulunga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA
LIKUNCEDA KAMSINYANE.
QWALASELINI UMFANEKISO ONGENTLA
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.
Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,

Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

KWANGOKUHLWA

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA,

LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE,
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI
ZASE KAPA.

Ibhotile Is. 11d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi Yentlobo
zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imise- sane
yokungeja neyokutshata igalela. kw 7s. 6d.
umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa- hla nge Posi
ngepanyazo.

DYER..DYER

(LIMITED).

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.
British South African Company
Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON,
CEMENT

Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited

GENERAL MERCHANTS
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,

E KOMAN],

NGABATENGI abakulu Bokutya,

benika awona Manani alungileyo. E
Komani apa wakuke uyekuva into obaya
kuyayo pambi kokuba utengise nokuba
kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyr,  I-ertyis,  Umbona,
Amazimba, bahlele benawo.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!

J.W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani!
Ibeta ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila
ngexabiaso elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na
Bantsundu.

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
VENKILE

Yeyona ITSHIPU  kwimpahla  Yendidi  zonke—KUMADODA

NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle- nelana
3 3/4d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti
Ezibukali zama Jamani 6 1/2d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da
Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s ’
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

JOHN BAYES & CO

GRAHAMSTOWN E-RINI

BON MARCHE

A. J. Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN
Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe

Kubaxhasi Abantsundul
0A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama

kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa,
nakwezinye ezirauleyo ukuba Base kwi Sitora
Sabo Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama
labo lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi
kwawazo zonke ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Ihempe Ibhulukwe, Ibhatyi,
Ingubo Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile — ngazwinye
Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

A. J. Cross & Co

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko

nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t € Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

lyeza Eliginisekileyo- Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo
Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umbhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu

time.hlo abuhlungu ..........cccoooevivenininene 10
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-
e ettt saeaen 2/-,2/6,and 3 6

Elokugaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Zamat am bo .....ccoecvevveierieriiieeeeee e J 3
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo
NJALO oo 0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da intsana

Elomisipa—Lokuruneka .
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-
kutyafa njalo njalo
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-
nxeba nezilonda njalo njalo................
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-
2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo
njalo
Umpilisi we Cancer .......... .
I Germicide—Zoknpilisa i Gecushuwa, njalo
njalo ... 150

0

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,
FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA
‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO
ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

_ Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje
zifungelwe.

G.P PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane Yoku "Ngeja"
Imisesane Yokutshata
Amacici Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

MNA, JOHN NONKONYANA,

NDIYAZISA Kumanene anenqwelo ukuba
ndiyi

ARENTE ¢ MONTI, Kwane COFFEE-SHOP.

Umzi wam use baleni le Malike.

Abameli Micimbi
E. J. BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali

Minqopiso yengqesho neyentengiso mihlalaba.
Ukwa yi Arente ye
Graham Life Assurance Society. No.

83, .Maclean Street,
E-QONCE.

EnersT E. Wess,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

Umbhali Minqopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo
zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gecuwa nalwa
Centane, ¢ Willow-
vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.
Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU,
at Jathcart Street, King William’s Town,



